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Gordan Jandroković, v. r.

I. ODREDBE ZA PROVEDBU

UVODNE ODREDBE
Članak 1.

(1) Prostorni plan isključivoga gospodarskog pojasa Republike 
Hrvatske u Jadranskom moru (u daljnjem tekstu: Plan) donosi se 
za cijelo područje isključivog gospodarskog pojasa Republike Hr-
vatske u Jadranskom moru, prema obvezama preuzetim iz Direktive 
2014/89/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 23. srpnja 2014. o 
uspostavi okvira za prostorno planiranje morskog područja (SL L 
257, 28. 8. 2014.; MSP Direktiva).

(2) Primjena pravnog režima isključivog gospodarskog pojasa 
Republike Hrvatske u Jadranskom moru (u daljnjem tekstu: IGP) 
provodi se u skladu s relevantnim odredbama Konvencije Ujedinje-
nih naroda o pravu mora, 1982. (»Narodne novine – Međunarodni 
ugovori«, br. 11/95., u daljnjem tekstu: UNCLOS), kako je imple-
mentirano u Pomorski zakonik (»Narodne novine«, br. 181/04., 
76/07., 146/08., 61/11., 56/13., 26/15. i 17/19.), te relevantnim eu-
ropskim zakonodavstvom (pretežito u području očuvanja morskog 
okoliša i staništa te Zajedničke ribarstvene politike EU-a).

(3) U IGP-u sve države, obalne ili neobalne, u uvjetima odre-
đenim u odgovarajućim odredbama UNCLOS-a uživaju slobodu plo-
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Na temelju članka 109. stavka 1. Zakona o prostornom uređe-
nju (»Narodne novine«, br. 153/13., 65/17., 114/18., 39/19., 98/19. i 
67/23.), a u vezi s člankom 236. stavkom 2. Zakona o prostornom 
uređenju (»Narodne novine«, br. 155/25.), Hrvatski sabor na sjednici 
19. lipnja 2026. donio je

ODLUKU
O DONOŠENJU PROSTORNOG PLANA 

ISKLJUČIVOGA GOSPODARSKOG POJASA 
REPUBLIKE HRVATSKE U JADRANSKOM MORU

I.
Donosi se Prostorni plan isključivoga gospodarskog pojasa Re-

publike Hrvatske u Jadranskom moru (u daljnjem tekstu: Plan).

II.
Plan sadržan u elaboratu »Prostorni plan isključivoga gospo-

darskog pojasa Republike Hrvatske« sastavni je dio ove Odluke i 
sadrži:

I. ODREDBE ZA PROVEDBU

II. GRAFIČKI DIO:

Kartografski prikazi:
0. Granice
1. Akvakultura
2. Ribolovna područja
3. Istraživanje i eksploatacija ugljikovodika
4. Podmorski kabeli i cjevovodi
5. Pomorski promet
6. Posebna namjena
7.1. Očuvanje prirode i vrsta te zaštićena područja
7.2. Očuvanje prirode i vrsta te zaštićena područja (staništa)
8. Podvodna kulturna baština
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AKVAKULTURA
Članak 4.

(1) Planom su određena područja za mogući razvoj akvakul-
ture.

(2) Na područjima koja su ovim Planom određena za mogući 
razvoj akvakulture dozvoljena je provedba zahvata u prostoru na-
mijenjenih uzgoju morskih organizama, uključivo i gradnja svih 
potrebnih pratećih objekata i infrastrukture u skladu s tehnološkim 
procesom.

(3) Provedba zahvata akvakulture provodi se u skladu s važećim 
propisima kojima se uređuje uzgoj riba, školjkaša i drugih morskih 
organizama.

(4) Na zahvate akvakulture primjenjuju se propisi iz područja 
zaštite prirode i okoliša.

Članak 5.
(1) Do utvrđivanja pojedinih lokacija uzgajališta akvakulture, 

područja koja su ovim Planom određena kao područja za mogući 
razvoj akvakulture moguće je koristiti za druge aktivnosti: pomorski 
promet, ribarstvo, polaganje kabela i cjevovoda, znanstvena istraži-
vanja te vojne vježbe.

(2) Na području uzgajališta akvakulture i na udaljenosti manjoj 
od 300 metara od oznake položaja uzgajališta odnosno 50 metara za 
područja gdje se obavlja uzgoj školjkaša odnosno granice koncesij-
skog područja, zabranjeno je obavljanje ribolova i drugih radnji koje 
mogu ometati djelatnost uzgoja.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, obavljanje ribolova na 
području uzgajališta akvakulture dopušteno je u slučajevima odre-
đenima posebnim propisom.

Članak 6.
(1) Za utvrđivanje pojedinačnih lokacija uzgajališta akvakul-

ture potrebno je provesti detaljnije prostorne analize pogodnosti i 
osjetljivosti u odnosu na biofizičke karakteristike mora, prevlada-
vajuće klimatološke i oceanografske uvjete, potrebnu infrastrukturu 
na moru i kopnu te drugo vezano uz prikladnost područja za uzgoj 
pojedinih vrsta i maksimalni kapacitet uzgoja, pri čemu se uzimaju 
u obzir sljedeći parametri:

– udaljenost od obale
– potrebna infrastruktura na kopnu
– planirani uzgojni oblik i vrste organizama
– ekološki uvjeti
– zaštita staništa i vrsta
– podvodna kulturna baština
– batimetrija, vjetrovi, visina valova, padaline, temperatura 

mora u vertikalnom stupcu, brzina struje, pridnena topografija, 
struktura i sastav sedimenata, suspendirane tvari, kakvoća mora i dr.

(2) Prilikom utvrđivanja maksimalnog kapaciteta uzgoja po-
trebno je prethodno utvrditi kumulativni utjecaj svih postojećih i 
planiranih lokacija uzgajališta akvakulture na okolnom području, 
zajedno s ostalim aktivnostima koje se odvijaju na tom prostoru, 
na biotičke i abiotičke čimbenike.

Članak 7.
Unutar uzgajališta akvakulture dozvoljeno je obavljanje i drugih 

komplementarnih djelatnosti.

Članak 8.
Sukladno Strateškoj studiji o utjecaju Plana na okoliš, za pod-

ručja mogućeg razvoja akvakulture propisuju se mjere zaštite okoliša 

vidbe, prelijetanja i polaganja podmorskih kabela i cjevovoda, kao i 
druga međunarodno priznata prava koja su povezana s korištenjem 
mora.

(4) Planom su određene prostorne raspodjele postojećih i bu-
dućih aktivnosti, propisan je način korištenja te vremenske raspo-
djele aktivnosti unutar IGP-a, uzimajući u obzir gospodarske, soci-
jalne i okolišne aspekte, a sve u svrhu pružanja potpore održivom 
plavom gospodarstvu.

Članak 2.
Način korištenja IGP-a i aktivnosti u području IGP-a planirane 

ovim Planom određeni su Odlukom o izradi Prostornog plana isklju-
čivoga gospodarskog pojasa Republike Hrvatske u Jadranskom moru 
(»Narodne novine«, br. 2/24.) i obuhvaćaju:

– akvakulturu
– ribolovna područja
– istraživanje i eksploataciju ugljikovodika na području sjever-

nog Jadrana
– podmorske kabele i cjevovode
– pomorski promet
– posebnu namjenu
– očuvanje prirode i vrsta te zaštićena morska područja
– podvodnu kulturnu baštinu
– znanstvena istraživanja.

OPĆE ODREDBE
Članak 3.

(1) Opće odredbe odnose se na čitavo područje IGP-a i odgova-
rajuće se primjenjuju na sve aktivnosti odnosno zahvate u prostoru.

(2) U svrhu prilagodbe klimatskim promjenama, prilikom pro-
vedbe zahvata u prostoru obvezno je uzeti u obzir utjecaj klimatskih 
promjena, uključujući porast razine mora, povišenje temperature 
mora, promjene morskih struja, pojavu ekstremnih vremenskih 
uvjeta i pomicanje bioloških i ekosustavnih granica te je sukladno 
tome potrebno osigurati fleksibilnost zoniranja, uporabu otpornijih 
tehnologija te redovito praćenje klimatskih pokazatelja.

(3) Prilikom izvođenja svih zahvata unutar IGP-a potrebno je 
primjenjivati posebne propise iz područja zaštite prirode i okoliša.

(4) U cilju zaštite krajobraznih vrijednosti, prilikom korištenja 
područja IGP-a, a osobito dijelova koji su bliži obalnom području, 
potrebno je uzeti u obzir potencijalni utjecaj na krajobraz.

(5) Zahvate koji uključuju iskop potrebno je provoditi sa svim 
potrebnim mjerama opreza. Osobitu pažnju potrebno je posvetiti 
zahvatima na rubnim dijelovima IGP-a koji graniče s postojećom 
podvodnom kulturnom baštinom izvan obuhvata Plana.

(6) Prilikom provođenja zahvata koji uključuju iskop, s viš-
kom iskopa potrebno je pravilno upravljati i odlagati ga u skladu s 
ekološkim standardima, iskopani materijal potrebno je zbrinuti na 
ekološki prihvatljiv način ili ponovno koristiti u drugim zahvatima, 
te je za svaki veći projekt potrebno definirati lokaciju za privremeno 
ili trajno skladištenje viška materijala na kopnu ili podmorju.

(7) Za sve građevine/instalacije čija planirana visina iznosi 60 
ili više metara iznad razine mora potrebno je ishoditi suglasnost u 
skladu s posebnim propisom kojim se uređuje gradnja i postavljanje 
zrakoplovnih prepreka.
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i mjere ublažavanja negativnih utjecaja na ciljeve očuvanja i cjelovi-
tosti područja ekološke mreže:

1. djelatnosti akvakulture provoditi u skladu s Priručnikom i 
vodičem za dobru proizvođačku i higijensku praksu Hrvatske po-
ljoprivredne komore kako bi se spriječila prekomjerna emisija or-
ganskog otpada u morski ekosustav

2. na uzgajalištima akvakulture koristiti mjere za odvraćanje 
predatora i redovito održavati mreže, kako bi se izbjeglo zapetlja-
vanje i stradavanje strogo zaštićenih vrsta dupina, morskih pasa, 
morskih kornjača i ptica

3. tijekom korištenja uređaja za odvraćanje predatora, ogra-
ničiti njihov broj na minimum te odrediti maksimalno vrijeme 
njihove primjene, a navedeni uređaji moraju biti dizajnirani na 
način da se razine proizvedenog zvuka postupno povećavaju kako 
bi se omogućilo udaljavanje životinja koje se nalaze u neposrednoj 
blizini uređaja prije nego zvuk dosegne najvišu razinu

4. ograničiti i koristiti podvodnu i vanjsku rasvjetu samo kada 
je to nužno te usmjeriti svjetlo ovisno o namjeni, sprječavajući 
širenje svjetlosti u drugim smjerovima, kako bi se umanjilo pri-
vlačenje divljih vrsta

5. ograničiti brzinu kretanja plovila u radijusu od 500 metara 
oko uzgajališta na 1 m/s, izbjegavati plovidbu u noćnim uvjetima 
kako bi se umanjio rizik od kolizije i stradavanja strogo zaštićenih 
vrsta, te koristiti uređaje za automatsko hranjenje u svrhu smanje-
nja učestalosti plovidbe

6. korištenje stranih i lokalno neprisutnih vrsta dopušteno je 
isključivo uz ishođenje odgovarajućih dozvola nadležnog tijela

7. uzgojni sustavi moraju biti projektirani i održavani na na-
čin da se spriječi rizik od bijega uzgajanih organizama u morski 
okoliš

8. uspostaviti sustav praćenja prisutnosti invazivnih stranih 
vrsta na području namijenjenom akvakulturi i u njegovoj okolici, 
uz obvezu pravodobnog izvješćivanja nadležnih tijela

9. prilikom odabira lokacija za realizaciju djelatnosti akvakul-
ture prednost dati dijelovima IGP-a koji su već zasićeni ribarskim 
prometom i/ili infrastrukturom, kao što je Padsko naftno-plinsko 
polje depresijsko-platformnog ruba sjevernog Jadrana, kako bi se 
očuvale kvalitete noćnog krajobraza i vizualni integritet mirnijih 
dijelova Jadrana poput južnojadranske depresije

10. razmotriti mogućnost kombiniranog korištenja postojećih 
platformi i akvakulture radi optimizacije korištenja prostora IGP-a 
i redukcije opterećenja dna sidrenjem

11. prilikom analiziranja dna i prikupljanja podataka za 
detaljno definiranje lokacija za provedbu djelatnosti akvakultu-
re tijekom vršenja geofizičke analize i izrade snimaka dna mora 
magnetometrom, bočnim sonarom kao i višesnopne batimetrije, 
osigurati konzultacije od strane arheologa zbog provjere lokacija 
predloženih za sidrenje i prilagodbu specifikacija istraživanja ka-
snijoj arheološkoj analizi.

Članak 9.
U svrhu prilagodbe klimatskim promjenama i ublažavanja kli-

matskih promjena propisuju se sljedeće mjere:
– u detaljnije prostorne analize iz članka 6. ovih Odredbi uklju-

čiti modeliranje utjecaja klimatskih promjena, i to: porast tempera-
ture, zakiseljavanje, promjene saliniteta, na pogodnost uzgoja poje-
dinih vrsta i kapacitet uzgoja

– dati prednost uzgoju niskotrofičnih vrsta koji može doprini-
jeti sekvestraciji ugljika

– obvezno primjenjivati mjere iz odgovarajućih propisa, kojima 
se postiže smanjenje emisija stakleničkih plinova i potrošnje energije 
unutar svih faza akvakulture

– pojedinačne lokacije uzgajališta akvakulture odabirati u skla-
du s dostupnim znanstvenim podacima o klimatskoj ranjivosti po-
jedinih područja.

RIBOLOVNA PODRUČJA
Članak 10.

(1) Ribolovne aktivnosti dozvoljene su unutar cijelog područja 
IGP-a, osim unutar:

– zona sigurnosti oko platformi za eksploataciju ugljikovodika 
prema članku 17. ovih Odredbi

– područja uzgajališta akvakulture i pojasa oko uzgajališta 
akvakulture prema članku 5. ovih Odredbi.

(2) U pojedinim područjima određenim ovim Planom za dru-
ge aktivnosti ribolov je dozvoljen uz ograničenja propisana ovim 
Odredbama i važećim propisima.

(3) Planom se propisuje obveza poštovanja mogućih ograni-
čenja odnosno zabrana ribolovnih aktivnosti koje će se sukladno 
posebnim propisima donijeti u razdoblju nakon usvajanja Plana.

Članak 11.
Ribolovne aktivnosti unutar područja posebnog režima uprav-

ljanja ribolovom FRA Jabučka kotlina odvijaju se sukladno poseb-
nom propisu.

Članak 12.
Pridneno koćarenje nije dozvoljeno u sljedećim područjima:
– u koridorima kabela i cjevovoda 500 metara obostrano
– u područjima odlaganja neeksplodiranih minsko-eksploziv-

nih sredstava
– u područjima evidentiranih podvodnih arheoloških nalazišta 

i arheoloških nalazišta od interesa za zaštitu kulturne baštine
– u područjima dubine mora veće od 1000 metara.

Članak 13.
Sukladno Strateškoj studiji o utjecaju Plana na okoliš, za ribo-

lovna područja propisuju se sljedeće mjere zaštite okoliša i mjere 
ublažavanja negativnih utjecaja na ciljeve očuvanja i cjelovitosti po-
dručja ekološke mreže:

1. smanjiti pritisak ribarstva u područjima ekološke mreže, na 
temelju znanstvenih podataka

2. uspostaviti »no-take« zone s ciljem osiguravanja dovoljne 
količine hrane za očuvanje ciljnih vrsta područja ekološke mreže

3. prilikom koćarskog ribolova u područjima ekološke mreže 
s ciljem očuvanja ciljne vrste Caretta caretta koristiti uređaje za is-
ključenje kornjača, engl. TED – turtle exclusion devices, kako bi se 
spriječilo stradavanje ove ciljne vrste, dok izvan područja ekološke 
mreže razmotriti potrebu korištenja sprave za isključenje kornjača, 
TED uređaja, prilikom obavljanja koćarskog ribolova, na temelju 
znanstvenih istraživanja, a vezano za interakciju ribolovnih alata i 
strogo zaštićenih vrsta kornjača

4. u područjima ekološke mreže s ciljem očuvanja dobrog du-
pina Tursiops truncatus, prilikom ribolova mrežama stajaćicama, 
koristiti uređaje i/ili metode za odvraćanje dupina kako bi se uma-
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– građenje naftno-rudarskih objekata i postrojenja zabranjeno 
je na mjestima na kojima bi oni mogli sprječavati korištenje prizna-
tih međunarodnih plovnih putova

– oko platforme određuje se zona sigurnosti prema propisima 
kojima se uređuju bitni tehnički zahtjevi, sigurnost i zaštita pri istra-
živanju i eksploataciji ugljikovodika iz podmorja Republike Hrvatske 
i ostalim pomorskim propisima

– u zoni sigurnosti oko platforme na udaljenosti manjoj od 500 
metara, mjereći od svake točke vanjskog ruba odobalnog objekta 
nije dopušten ulaz i zadržavanje neovlaštenim zrakoplovima, heli-
kopterima, ni plovnim objektima osim u funkciji odvijanja osnovne 
djelatnosti, sidrenje plovila, akvakultura, ribarstvo, polaganje kabe-
la i cjevovoda i drugih aktivnosti koje bi mogle ugroziti odvijanje 
osnovne djelatnosti osim u slučajevima određenim posebnim pro-
pisom

– trajno napuštanje bušotine, završetak istraživanja i/ili eksplo-
atacije i uklanjanje naftno-rudarskih objekata i postrojenja mora se 
provesti prema tehničkim rješenjima iz naftno-rudarskog projekta, 
a u skladu s važećim propisima. Prije konačnog napuštanja bušotine 
zaštitne cijevi, engl. casing, moraju biti odrezane ispod ili u razini 
morskog dna

– u područjima od gospodarske važnosti za ribarstvo potrebno 
je vrijeme izvođenja planiranih aktivnosti uskladiti s ministarstvom 
nadležnim za poslove ribarstva jer buka izazvana seizmičkim sni-
manjem, postavljanje platformi i provođenje bušenja, postavljanje 
cjevovoda te uklanjanje platformi može imati utjecaj na ribarstvo

– prije početka izvođenja radova potrebno je snimiti dno na 
kojem se planira pozicionirati platforma i u slučaju pronalaska 
neeksplodiranih minsko-eksplozivnih sredstava obavijestiti nadlež-
ne službe kako bi na siguran način uklonili naprave s morskog dna.

Članak 18.
Za cjevovode i kabele koji se polažu u svrhu eksploatacije uglji-

kovodika, priključnih – od bušotine do platforme i među platfor-
mama te otpremnih – od platforme do kopna, propisuju se sljedeća 
ograničenja:

– zaštitni koridor podmorskih kabela i cjevovoda prostire se 
500 metara obostrano od osi cjevovoda

– cjevovode je nakon upotrebe odnosno prestanka eksploatacije 
potrebno potpuno isprazniti pražnjenjem fluida koji se njima tran-
sportirao te ih ispuniti morskom vodom odnosno inertizirati

– zbog zaštite podmorskih kabela i cjevovoda pozicije polože-
nih podmorskih kabela i cjevovoda je potrebno obilježiti odgovara-
jućim oznakama u skladu s posebnim propisom.

Članak 19.
Za područja postojećih odobrenih eksploatacijskih polja uglji-

kovodika propisuju se sljedeće mjere zaštite okoliša i mjere ublaža-
vanja negativnih utjecaja na ciljeve očuvanja i cjelovitosti područja 
ekološke mreže:

1. osigurati praćenje koncentracija onečišćujućih tvari u zraku 
NOX, HOS, PM2,5 i PM10 tijekom istraživanja i eksploatacije uglji-
kovodika, s ciljem sprječavanja prekoračenja propisanih graničnih 
vrijednosti te očuvanja kvalitete zraka i zaštite zdravlja ljudi

2. na područjima istraživanja i eksploatacije ugljikovodika iz-
mjeriti vrijednost pH mora, zasićenja kisikom, koncentracije hranji-
vih tvari i organske tvari u okolišu prije započinjanja aktivnosti te 
osigurati njihovo kontinuirano praćenje, a ako vrijednosti parameta-
ra budu izvan procijenjenog dopuštenog intervala, propisati dodatne 
mjere ublažavanja

njio rizik stradavanja ove ciljne vrste, dok izvan područja ekološke 
mreže, prilikom ribolova mrežama stajaćicama, razmotriti potrebu 
korištenja uređaja i/ili metode za odvraćanje strogo zaštićenih du-
pina kako bi im se umanjio rizik stradavanja

5. u svrhu smanjenja slučajnog ulova u ribolovnim područjima 
uspostaviti sustav praćenja slučajnog ulova te prilagoditi ribolovne 
prakse, npr. postavljanje parangala noću, izbjegavanje bacanja ribljih 
ostataka tijekom ribolova, predlagati prostorno-vremenska ograni-
čenja i sl., i ribolovne alate, npr. korištenje »tori lines« i drugih 
vizualnih uređaja, otežanje parangala radi bržeg potonuća udica, 
hookpodsi, LED signalna svjetla i sl., u područjima ekološke mreže 
i u područjima važnima za strogo zaštićene vrste morskih kornjača 
i ptica

6. provesti analizu i inventarizaciju podvodne kulturne baštine 
kako bi se odredile »no-go« zone odnosno područja gdje bi ribolov 
bio zabranjen s ciljem zaštite posebno osjetljivih lokaliteta

7. unutar područja ekološke mreže POP HR1000041 Sjeverni 
Jadran održati dovoljnu količinu ribljeg fonda za održanje ciljne ve-
ličine populacije vrste Puffinus yelkouan.

Članak 14.
(1) U svrhu prilagodbe na klimatske promjene i ublažavanja 

klimatskih promjena obavezno se primjenjuju mjere iz odgovara-
jućih propisa, kojima se postiže održivo upravljanje ribljim resur-
sima, očuvanje morskih staništa koji prirodno vežu ugljik, prelazak 
na energetski učinkovitije ribolovne prakse i drugo.

(2) U upravljanje ribljim resursima potrebno je integrirati 
podatke o utjecaju klimatskih promjena na migracijske obrasce i 
reproduktivne cikluse, s ciljem osiguravanja dugoročne otpornosti 
ribljeg fonda.

(3) Ribolovne aktivnosti potrebno je usklađivati s dostupnim 
znanstvenim podacima o klimatskoj ranjivosti pojedinih područja.

ISTRAŽIVANJE I EKSPLOATACIJA UGLJIKOVODIKA
Članak 15.

Istraživanje i eksploatacija ugljikovodika nisu dopušteni izvan 
postojećih odobrenih eksploatacijskih polja ugljikovodika EPU »Iza-
bela«, EPU »Sjeverni Jadran« i EPU »Marica«.

Članak 16.
(1) Unutar postojećih odobrenih eksploatacijskih polja ugljiko-

vodika dopušteno je:
– građenje, rekonstrukcija, investicijsko održavanje i uklanja-

nje naftno-rudarskih objekata i postrojenja, uključujući podmorske 
cjevovode ako su u tehnološkoj vezi s utvrđenim eksploatacijskim 
poljima i njima povezanim cjevovodima izvan tih područja

– izrada novih razradnih bušotina, izgradnja novih ili rekon-
strukcija postojećih naftno-rudarskih objekata i postrojenja u funk-
ciji razrade i eksploatacije ugljikovodika uključujući i povezivanje 
objekata i postrojenja podmorskim cjevovodima

– uklanjanje eksploatacijskih platformi i cjevovoda.
(2) Podmorske cjevovode iz stavka 1. ovoga članka moguće je 

izvoditi unutar čitavog obuhvata postojećih eksploatacijskih polja.
(3) U cilju zaštite prirode i okoliša, podmorske kabele i cjevovo-

de preporuča se postavljati unutar već korištenih koridora.

Članak 17.
Unutar postojećih odobrenih eksploatacijskih polja ugljikovodi-

ka primjenjuju se sljedeća ograničenja:
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Članak 20.
U svrhu prilagodbe klimatskim promjenama i ublažavanja kli-

matskih promjena, osim pridržavanja ostalih propisa, propisuje se 
sljedeće:

– zabranjuje se ispuštanje tekućih ugljikovodika i otrovnih tva-
ri u more tijekom izvođenja radova na istraživanju i eksploataciji 
ugljikovodika

– zabranjuje se ispuštanje stakleničkih plinova u zrak iz procesa 
koji nisu tehnološki nužni

– tehnički uvjeti izvedbe podmorskih infrastrukturnih sustava 
moraju uključivati otpornost na ekstremne vremenske uvjete, pro-
mjene sedimentacije dna, povećanu eroziju te porast razine mora

– zahvati podmorske infrastrukture moraju biti projektirani s 
obzirom na predviđene učinke klimatskih promjena, uključujući ek-
stremne vremenske uvjete, promjene u sedimentaciji, valnim uvjeti-
ma, geodinamici i eroziji morskog dna te tehnička rješenja moraju 
uključivati mjere otpornosti na dugoročne klimatske rizike

– u skladu s procijenjenim klimatskim rizicima predvidjeti 
preventivne mjere: ojačana sidrenja, dizajn za otpornost na oluje.

PODMORSKI KABELI I CJEVOVODI
Članak 21.

(1) Planom se za podmorske kabele i cjevovode određuju ko-
ridori, 500 metara obostrano od osi, koje treba poštovati vezano uz 
njihovu zaštitu te sigurnost odvijanja drugih aktivnosti.

(2) U koridorima podmorskih kabela i cjevovoda nisu dozvo-
ljeni radovi ispitivanja, bušenja ili sidrenja, akvakultura, pridneno 
koćarenje te odlaganje neeksplodiranih minsko-eksplozivnih sred-
stava.

Članak 22.
(1) Polaganje podmorskih kabela i cjevovoda dozvoljeno je 

unutar cijelog područja IGP-a vodeći računa o drugim aktivnostima 
te u skladu s važećim propisima.

(2) Podmorski kabeli i cjevovodi ne smiju se polagati na način 
da ometaju plovidbu, a u područjima koja su ovim Planom odre-
đena kao područja s prioritetom pomorskog prometa potrebno je 
izbjegavati polaganje kabela i cjevovoda u smjeru prometnih tokova.

(3) Podmorski kabeli i cjevovodi ne smiju se polagati na mje-
stima postojećih uzgajališta akvakulture, istraživanja i eksploatacije 
ugljikovodika, osim onih koji se polažu u svrhu eksploatacije i istra-
živanja ugljikovodika, podvodne kulturne baštine te unutar područ-
ja iz članka 23. ovih Odredbi.

(4) U slučaju polaganja podmorskih kabela i cjevovoda unutar 
područja odlaganja neeksplodiranih minsko-eksplozivnih sredstava 
potrebno je prije početka izvođenja radova snimiti dno i u slučaju 
pronalaska neeksplodiranih minsko-eksplozivnih sredstava obavije-
stiti nadležne službe kako bi na siguran način uklonili naprave s 
morskog dna.

(5) Podmorske kabele i cjevovode preporuča se, u cilju zaštite 
prirode i okoliša, postavljati unutar već korištenih koridora.

(6) Prilikom odabira trasa podmorskih kabela i cjevovoda po-
trebno je uzeti u obzir klimatske promjene koje mogu utjecati na 
geomorfologiju dna i promjenu strujanja te predvidjeti periodične 
revizije stabilnosti trase.

Članak 23.
Prilikom polaganja podmorskih kabela i cjevovoda potrebno je 

poštovati sljedeće mjere zaštite okoliša i mjere ublažavanja nega-

3. koristiti isplaku na bazi vode, a ako se ukaže potreba za kori-
štenjem uljnih i sintetičkih vrsta isplake ishoditi posebno odobrenje 
nadležnih tijela

4. isplaku zbrinjavati na kopnu
5. provesti satelitsko snimanje i interpretaciju podataka morske 

površine u svim fazama istraživanja i eksploatacije radi pravovreme-
ne detekcije onečišćenja

6. uklanjati odobalne objekte koji su napušteni ili se više ne 
koriste, vodeći računa o smjernicama i standardima koje je donijela 
nadležna međunarodna organizacija sukladno međunarodnom pro-
tokolu kojim se uređuje zaštita Sredozemnog mora od onečišćenja 
koje proizlazi iz istraživanja i iskorištavanja epikontinentalnog po-
jasa morskog dna i morskog podzemlja

7. prilikom gradnje nove infrastrukture za potrebe eksploatacije 
ugljikovodika primijeniti adekvatnu rasvjetu koja će manje privlačiti 
morske ptice, vanjsku rasvjetu planirati unutar minimalno potreb-
nih okvira za funkcionalno korištenje zahvata te koristiti ekološki 
prihvatljivu rasvjetu sa snopom svjetlosti usmjerenim prema objek-
tima, s minimalnim rasipanjem u ostalim smjerovima

8. ako je moguće za bušenje novih bušotina koristiti već posto-
jeće konduktorske kolone

9. provođenje seizmičkih istraživanja i upotrebu zračnih topova 
planirati na način da se istovremeno ne koristi više izvora zvuka te 
da na istim ili obližnjim područjima više plovila istovremeno ne 
provodi aktivnosti, a ako je u jednom području istovremeno aktivno 
više od jednog plovila, održati minimalnu međusobnu udaljenost 
koja omogućava životinjama put za bijeg između zvučnih polja

10. tijekom seizmičkih istraživanja morskog dna koristiti naj-
slabiji potreban izvor energije za postizanje cilja seizmičkog istra-
živanja

11. prilikom uključivanja uređaja koji proizvode buku za se-
izmička istraživanja primijeniti spori porast akustične snage, tzv. 
»polagani start« u vremenu od 30 minuta, kako bi se omogućilo 
dovoljno vremena strogo zaštićenim vrstama da napuste područje 
aktivnosti

12. tijekom radova ili korištenja uređaja koji proizvode impul-
snu buku za vrijeme izgradnje potrebne infrastrukture za eksploa-
taciju ugljikovodika umanjiti razinu buke na način da se primijeni 
spori porast akustične snage, tzv. »polagani start« u vremenu od 30 
minuta, kako bi se omogućilo dovoljno vremena strogo zaštićenim 
vrstama da napuste područje aktivnosti

13. planirati pučinske platforme za eksploataciju ugljikovodika 
i njihov rad na način da proizvode najmanju moguću razinu buke 
u svim aktivnostima/radu

14. prije početka realizacije bušotina i/ili postavljanja novih 
platformi izraditi procjenu rizika utjecaja na podvodnu arheološku 
baštinu, a nakon toga na indikativnim lokacijama provesti arheološ-
ki pregled terena i prema potrebi arheološko istraživanje

15. provođenje seizmičkih istraživanja i upotrebu zračnih to-
pova unutar postojećeg eksploatacijskog polja ugljikovodika EPU 
»Izabela« izvoditi izvan ranog razdoblja othrane ptića ciljne vrste 
Puffinus yelkouan odnosno izvan razdoblja od 1. svibnja do 1. srpnja

16. unutar područja ekološke mreže POP HR1000041 Sjeverni 
Jadran, vPOVS HR3000511 Sjeverni Jadran 1 i vPOVS HR3000512 
Sjeverni Jadran 2 planirati pučinske platforme za eksploataciju uglji-
kovodika i njihov rad na način da proizvode najmanju moguću ra-
zinu buke u svim aktivnostima/radu.
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(3) Ako bi uklanjanje moglo uzrokovati značajne ekološke po-
sljedice, može se razmotriti alternativa, poput stabilizacije i označa-
vanja infrastrukture na pomorskim kartama, a sve u cilju održavanja 
ekološke ravnoteže, sigurnosti pomorskog prometa i zaštite prava 
svih dionika koji koriste morski prostor.

Članak 27.
S cjevovodima koji su u funkciji istraživanja i eksploatacije 

ugljikovodika postupa se na načine propisane člankom 18. ovih 
Odredbi.

POMORSKI PROMET
Članak 28.

(1) U području IGP-a u pravilu je dopuštena plovidba bez ogra-
ničenja, uz poštovanje međunarodnih pravila o izbjegavanju sudara 
na moru.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u područjima odvojenog 
prometa sva plovila dužna su slijediti zone usmjerene plovidbe.

Članak 29.
(1) Planom su određena područja s prioritetom pomorskog 

prometa koja obuhvaćaju zone usmjerene i odvojene plovidbe i ko-
ridore prometnih tokova najveće gustoće prometa.

(2) Na područjima s prioritetom pomorskog prometa nije do-
pušten smještaj uzgajališta akvakulture.

Članak 30.
(1) Ograničenja plovidbe pojedinih područja unutar IGP-a 

mogu biti uvedena zbog:
– mjera sigurnosti plovidbe
– mjera zaštite morskog okoliša
– drugih planskih aktivnosti.
(2) Kratkotrajna ograničenja plovidbe se proglašavaju obavezno 

u slučaju:
– obavljanja znanstveno-istraživačkih mjerenja i radova
– plovidbe odnosno tegljenja plovila koja zbog bilo kojih dru-

gih razloga ne mogu učinkovito primjenjivati pravila o izbjegavanju 
sudara na moru

– vojnih i drugih vježbi
– drugih djelatnosti koje zahtijevaju ograničenje plovidbe dru-

gih plovila.
(3) Dugotrajno ograničenje plovidbe uspostavlja se u svrhu za-

štite okoliša od nepovoljnih utjecaja pomorskog prometa i provodi 
se u slučaju:

– postavljanja odobalnih plutajućih ili čvrstih objekata za isko-
rištavanje podmorja

– postavljanja objekata namijenjenih akvakulturi
– uspostavljanja područja očuvanja prirode i vrsta
– uspostavljanja područja zaštite kulturne baštine
– drugih opravdanih potreba.

Članak 31.
(1) Sigurnost pomorske plovidbe i zaštita mora od onečišćenja 

unutar područja IGP-a osigurava se primjenom temeljnih međuna-
rodnih konvencija i odgovarajućih nacionalnih propisa.

(2) U provedbi međunarodnih konvencija te nacionalnih pro-
pisa potrebno je održavati kontinuirane prekogranične suradnje, 
osobito u slučaju nesreća, onečišćenja ili drugih izvanrednih situ-

tivnih utjecaja na ciljeve očuvanja i cjelovitosti područja ekološke 
mreže:

1. pri ukapanju podmorskih kabela i cjevovoda, potrebno je 
prekriti ih materijalom iskopa ili supstratom identičnog sastava

2. podmorske kabele i cjevovode ne planirati u zoni od 100 
metara od ciljnog stanišnog tipa 1170 Grebeni područja ekološke 
mreže HR3000477 Grebeni u Jabučkoj kotlini

3. provođenje istraživanja morskog dna za potrebe postavljanja 
podmorskog kabela/cjevovoda planirati na način da se istovremeno 
ne koristi više izvora zvuka te da na istim ili obližnjim područjima 
više plovila istovremeno ne provodi aktivnosti, a ako je u jednom 
području istovremeno aktivno više od jednog plovila, održati mini-
malnu međusobnu udaljenost koja omogućava životinjama put za 
bijeg između zvučnih polja

4. tijekom istraživanja morskog dna za potrebe postavljanja 
podmorskog kabela/cjevovoda koristiti najslabiji potreban izvor 
energije za postizanje cilja seizmičkog istraživanja

5. prilikom uključivanja uređaja koji proizvode buku primijeniti 
spori porast akustične snage, tzv. »polagani start« u vremenu od 
30 minuta, kako bi se omogućilo dovoljno vremena životinjama da 
napuste područje aktivnosti

6. za istraživanje koridora za polaganje ili uklanjanje kabela 
koristiti neinvazivne metode, poput sonarnih i magnetskih pregle-
da, a ako ovi pregledi utvrde postojanje arheoloških struktura na 
utvrđenim pozicijama, provesti podvodna arheološka istraživanja.

Članak 24.
U svrhu prilagodbe klimatskim promjenama ovim Planom pro-

pisuje se sljedeće:
– tehnički uvjeti izvedbe podmorskih infrastrukturnih sustava 

moraju uključivati otpornost na ekstremne vremenske uvjete, pro-
mjene sedimentacije dna, povećanu eroziju te porast razine mora

– zahvati podmorske infrastrukture moraju biti projektirani s 
obzirom na predviđene učinke klimatskih promjena, uključujući ek-
stremne vremenske uvjete, promjene u sedimentaciji, valnim uvjeti-
ma, geodinamici i eroziji morskog dna te tehnička rješenja moraju 
uključivati mjere otpornosti na dugoročne klimatske rizike

– u skladu s procijenjenim klimatskim rizicima predvidjeti 
preventivne mjere: ojačana sidrenja, dizajn za otpornost na oluje.

Članak 25.
(1) Aktivnosti vezane uz polaganje podmorskih kabela i cje-

vovoda obuhvaćaju i provođenje potrebnih prethodnih istražnih 
radova.

(2) Prije provođenja geotehničkih i drugih istraživanja koja 
prethode infrastrukturnim radovima, kao i prije zahvata infrastruk-
turnih radova, potrebno je provesti odgovarajuće postupke propisa-
ne posebnim propisima iz područja zaštite prirode i okoliša.

Članak 26.
(1) Postojeći podmorski kabeli i cjevovodi mogu se održavati, 

zamjenjivati i rekonstruirati u skladu s posebnim propisima vodeći 
računa o drugim aktivnostima te zaštiti morskog okoliša i prirode, 
staništa i vrsta, kao i pravima i dužnostima drugih država ako to ne 
predstavlja prijetnju stanju okoliša.

(2) Podmorski kabeli i cjevovodi iz stavka 1. ovoga članka koji 
su napušteni ili se više ne koriste moraju se ukloniti vodeći računa o 
drugim aktivnostima te zaštiti morskog okoliša, kao i pravima i duž-
nostima drugih država ako to ne predstavlja prijetnju stanju okoliša.
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(3) Strateškom studijom propisane su mjere zaštite bioraznoli-
kosti koje su kao i mjere ublažavanja prenesene u ove Odredbe za 
svaku pojedinačnu aktivnost.

Članak 36.
(1) Planom se propisuje obveza poštovanja mjera očuvanja za 

područja ekološke mreže koje će se donijeti u razdoblju nakon usva-
janja Plana.

(2) Potrebno je pratiti klimatske indikatore, i to: temperatu-
ru mora, zakiseljavanje, pomake staništa, u osjetljivim područjima 
kako bi se pravovremeno mogli prilagoditi ciljevi očuvanja.

PODVODNA KULTURNA BAŠTINA
Članak 37.

(1) U slučaju pronalaska podvodnih kulturnih dobara, kao i 
u slučaju obavljanja podvodnih arheoloških istraživanja, postupa se 
sukladno zakonu i propisima iz područja zaštite i očuvanja kultur-
nih dobara uzimajući u obzir odgovarajuće odredbe međunarodnih 
propisa kojima se uređuje zaštita kulturne baštine te propisa kojima 
se uređuju pravni odnosi u morskim i podmorskim prostorima Re-
publike Hrvatske.

(2) Arheološka istraživanja potrebno je provoditi na način da 
što manje utječu na predmete koji se istražuju, osim ako im prijeti 
propadanje od strane prirodnih sila.

(3) U područjima podvodne kulturne baštine mjerama zaštite 
nadležnog tijela potrebno je propisati ograničenja za druge postojeće 
i planirane aktivnosti.

ZNANSTVENA ISTRAŽIVANJA
Članak 38.

(1) Znanstvena istraživanja mogu se obavljati u cijelom područ-
ju IGP-a u skladu s posebnim propisima te ovim Odredbama.

(2) Istraživačke aktivnosti ne smiju ometati odvijanje pomor-
skog prometa, kao ni aktivnosti eksploatacije ugljikovodika i akva-
kulture.

(3) Istraživanje podmorja, morskog dna i njegova podzemlja, 
mora se provoditi uz oprez u koridorima kabela i cjevovoda i u po-
dručjima odlaganja neeksplodiranih minsko-eksplozivnih sredstava.

(4) Za vrijeme trajanja znanstvenih istraživanja uvode se krat-
kotrajna ograničenja za obavljanje drugih aktivnosti.

(5) U područjima u kojima se obavljaju druge aktivnosti, iz ko-
jih proizlaze ograničenja ili zabrane, po potrebi se određuju dodatni 
uvjeti za obavljanje znanstvenih istraživanja, a sve u cilju:

– osiguranja sigurnosti i učinkovitosti pomorskog prometa
– izbjegavanja šteta na naftno-rudarskim objektima i postroje-

njima za istraživanje i eksploataciju ugljikovodika
– izbjegavanja ometanja vojnih vježbi i manevara
– vrednovanja i zaštite kulturnih dobara s nadležnim tijelima 

za zaštitu kulturnih dobara.
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Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članka 14. 

stavaka 2. i 3. Zakona o izborima zastupnika u Hrvatski sabor (»Na-
rodne novine«, br. 116/99., 109/00., 53/03., 44/06., 19/07., 20/09., 
145/10., 24/11., 93/11., 19/15., 66/15., 104/15. i 98/19.) Hrvatski 
sabor na sjednici 19. lipnja 2026. donio je

acija, kao i međusobno usklađivati sigurnosne mjere, protokole za 
reagiranje u hitnim slučajevima te operacije potrage i spašavanja.

Članak 32.
(1) U svrhu prilagodbe klimatskim promjenama i ublažavanja 

klimatskih promjena obavezno se primjenjuju pravila propisana me-
đunarodnim propisima kojima se uređuje sprječavanje onečišćenja s 
brodova i drugim odgovarajućim propisima kojima se postiže sma-
njenje emisija stakleničkih plinova.

(2) U područjima visoke gustoće prometa preporučuje se razvoj 
klimatski neutralnih koridora koji potiču uporabu brodova na nisko-
ugljična goriva, elektrifikaciju plovila i razvoj sustava za električno 
napajanje u luci.

POSEBNA NAMJENA
Članak 33.

(1) Čitavo područja IGP-a moguće je koristiti za potrebe po-
sebne namjene, vodeći računa o drugim aktivnostima te u skladu 
s važećim propisima.

(2) Informacije o vojnim vježbama javno se objavljuju na način 
određen posebnim propisima.

(3) Tijekom odvijanja vojnih vježbi primjenjuju se vremenska i 
prostorna ograničenja za druge aktivnosti.

(4) Unutar područja neeksplodiranih minsko-eksplozivnih 
sredstava potrebno je provoditi uklanjanje neeksplodiranih min-
sko-eksplozivnih sredstava u cilju zaštite ekosustava i podmorske 
infrastrukture.

(5) Sve aktivnosti potrebno je provoditi na način da se u najve-
ćoj mogućoj mjeri osigura zaštita okoliša i prirode.

OČUVANJE PRIRODE I VRSTA TE 
ZAŠTIĆENA PODRUČJA

Članak 34.
(1) Sve aktivnosti unutar područja IGP-a treba obavljati na na-

čin da ne uzrokuju značajan negativan utjecaj u odnosu na raspro-
stranjenost ciljnih vrsta i stanišnih tipova područja ekološke mreže, 
ali i vrsta i stanišnih tipova općenito ili zbog trajnog zauzimanja 
staništa, promjene stanišnih uvjeta, smanjenja brojnosti i raspro-
stranjenosti ili nestanka ciljnih vrsta i stanišnih tipova, fragmen-
tacije staništa i dr., stradavanja ciljnih vrsta i ostalih vrsta općenito 
odnosno narušavanja povoljnog stanja ciljeva očuvanja i cjelovitosti 
pojedinog područja ekološke mreže.

(2) Sve aktivnosti potrebno je obavljati na način da se održi 
odnosno postigne dobro stanje morskog okoliša.

(3) Sve aktivnosti moraju dati doprinos održivom razvoju, na 
način da odvijanje aktivnosti ne uzrokuje dodatne značajne pritiske 
na bioraznolikost, uvažavajući rasprostranjenost vrsta i stanišnih ti-
pova kao i područja od značaja za njihov opstanak.

Članak 35.
(1) Glavnom ocjenom propisane su mjere ublažavanja kako 

bi se izbjegli mogući značajno negativni pojedinačni i kumulativni 
utjecaji na ekološku mrežu, te se njihovom implementacijom u Plan 
značajno negativni utjecaji na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja 
ekološke mreže mogu isključiti.

(2) Mjere ublažavanja prenesene su u ove Odredbe za svaku 
pojedinačnu aktivnost.
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ODLUKU
O RAZRJEŠENJU PREDSJEDNIKA UPRAVNOG 

VIJEĆA HRVATSKE AGENCIJE ZA NADZOR 
FINANCIJSKIH USLUGA

Razrješuje se dr. sc. ANTE ŽIGMAN dužnosti predsjednika 
Upravnog vijeća Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga, s 
danom imenovanja na drugu dužnost, na osobni zahtjev.

Klasa: 021-04/26-07/25
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članka 80. 

stavka 1. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci (»Narodne novine«, br. 
75/08., 54/13. i 47/20.) Hrvatski sabor na sjednici 19. lipnja 2026. 
donio je

ODLUKU
O IMENOVANJU GUVERNERA HRVATSKE 

NARODNE BANKE
I.

Za guvernera Hrvatske narodne banke na šest godina imenuje 
se dr. sc. ANTE ŽIGMAN.

II.
Imenovani guverner Hrvatske narodne banke stupa na dužnost 

na dan stupanja na snagu ove Odluke.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 021-04/26-07/18
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

798
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 72. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 19. 
lipnja 2026. donio je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU I IZBORU ČLANA ODBORA ZA 

OBRANU HRVATSKOGA SABORA
I.

Razrješuje se član Odbora za obranu Hrvatskoga sabora MIRO 
BULJ.

ODLUKU
O PRESTANKU MIROVANJA ZASTUPNIČKOG 

MANDATA ZASTUPNIKA I PRESTANKU 
OBNAŠANJA ZASTUPNIČKE DUŽNOSTI 

ZAMJENIKA ZASTUPNIKA U HRVATSKOM 
SABORU

Dana 23. lipnja 2026. prestaje mirovanje zastupničkog mandata 
zastupnika IVANA MATIĆA.

IVICA LEDENKO prestaje obnašati zastupničku dužnost zamje-
nika zastupnika 23. lipnja 2026.

Klasa: 021-05/26-01/6
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 11. i 

14. te članka 42. stavka 6. Zakona o izborima zastupnika u Hrvatski 
sabor (»Narodne novine«, br. 116/99., 109/00., 53/03., 44/06., 19/07., 
20/09., 145/10., 24/11., 93/11., 19/15., 66/15., 104/15. i 98/19.) Hr-
vatski sabor na sjednici 19. lipnja 2026. donio je

ODLUKU
O POČETKU MIROVANJA ZASTUPNIČKOG 

MANDATA ZASTUPNIKA I POČETKU OBNAŠANJA 
ZASTUPNIČKE DUŽNOSTI ZAMJENIKA 
ZASTUPNIKA U HRVATSKOM SABORU 

TE PRESTANKU OBNAŠANJA DUŽNOSTI 
POTPREDSJEDNIKA HRVATSKOGA SABORA
Dana 25. lipnja 2026. počinje mirovanje zastupničkog mandata 

zastupnika dr. sc. FURIJA RADINA.
MARIN CORVA dana 25. lipnja 2026. počinje obnašati zastu-

pničku dužnost zamjenika zastupnika.
Utvrđuje se da zbog mirovanja zastupničkog mandata dr. sc. 

FURIJU RADINU dana 25. lipnja 2026. prestaje obnašanje dužnosti 
potpredsjednika Hrvatskoga sabora.

Klasa: 021-05/26-01/7
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

796
Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članka 7. 

stavka 1. podstavka 1. Zakona o Hrvatskoj agenciji za nadzor fi-
nancijskih usluga (»Narodne novine«, br. 140/05., 154/11. i 12/12.) 
Hrvatski sabor na sjednici 19. lipnja 2026. donio je
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ODLUKU
O ODUZIMANJU ODLIKOVANJA

I.
Na temelju odredbe članka 36. Zakona o odlikovanjima i pri-

znanjima Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 20/95, 57/06, 
141/06 i 118/19), BRANIMIRU (Ljubinom) GLAVAŠU oduzimaju se 
odlikovanja Republike Hrvatske:

Red kneza Trpimira s ogrlicom i Danicom
Red kneza Domagoja s ogrlicom
Red bana Jelačića
Red Ante Starčevića
Red hrvatskog trolista
Spomenica domovinskog rata
Spomenica domovinske zahvalnosti.

II.
Odlikovanja se oduzimaju na temelju presude Visokog kazne-

nog suda Republike Hrvatske, poslovni broj: I Kž-rz-31/2024-44 od 
18. veljače 2026. godine.

III.
Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 060-05/26-01/01 
Urbroj: 71-05/10-26-01	  
Zagreb, 18. lipnja 2026.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

MINISTARSTVO RADA, 
MIROVINSKOGA SUSTAVA, 

OBITELJI I SOCIJALNE POLITIKE
801

Na temelju članka 78. Zakona o zaštiti na radu (»Narodne no-
vine«, br. 71/14, 118/14, 94/18 i 96/18) ministar nadležan za rad 
donosi

PRAVILNIK
O DOPUNI PRAVILNIKA O ZAŠTITI NA RADU NA 

PRIVREMENIM GRADILIŠTIMA
Članak 1.

U Pravilniku o zaštiti na radu na privremenim gradilištima 
(»Narodne novine«, br. 48/18) u Dodatku V, dio B., Odjeljak II., toč-
ka 3. Atmosferski utjecaji, iza prve rečenice dodaje se tekst koji glasi:

»U odnosu na zaštitu od nepovoljnih vremenskih uvjeta (rad 
pri niskim i visokim temperaturama na otvorenom prostoru) poslo-
davac je dužan postupati u skladu s uputama i smjernicama nadlež-
nog zavoda za javno zdravstvo u području medicine rada, koje se 
objavljuju na mrežnim stranicama toga zavoda.

II.
Za člana Odbora za obranu Hrvatskoga sabora bira se ZVONI-

MIR TROSKOT.

III.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/26-03/16
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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Na temelju članka 81. Ustava Republike Hrvatske i članaka 46. 

i 90. Poslovnika Hrvatskoga sabora, Hrvatski sabor na sjednici 19. 
lipnja 2026. donio je

ODLUKU
O RAZRJEŠENJU ČLANA I IZBORU ČLANICE 

ODBORA ZA HRVATE IZVAN REPUBLIKE 
HRVATSKE HRVATSKOGA SABORA

I.
Razrješuje se član Odbora za Hrvate izvan Republike Hrvatske 

Hrvatskoga sabora RANKO OSTOJIĆ.

II.
Za članicu Odbora za Hrvate izvan Republike Hrvatske Hrvat-

skoga sabora bira se IRENA DRAGIĆ.

III.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu danom donošenja.
Klasa: 021-04/26-03/15
Zagreb, 19. lipnja 2026.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

PREDSJEDNIK REPUBLIKE 
HRVATSKE

800
Na temelju odredbe članka 98. Ustava Republike Hrvatske 

(»Narodne novine«, broj 56/90, 135/97, 113/00, 28/01, 76/10 i 5/14 
– Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) i odredbe članka 36. 
Zakona o odlikovanjima i priznanjima Republike Hrvatske (»Narod-
ne novine«, broj 20/95, 57/06, 141/06 i 118/19), donosim
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Članak 2.
U članku 23. stavak 9. mijenja se i glasi:
»(9) U odnosu na zaštitu od nepovoljnih uvjeta (rad pri niskim 

i visokim temperaturama) poslodavac je dužan postupati u skladu 
s uputama i smjernicama nadležnog zavoda za javno zdravstvo u 
području medicine rada, koje se objavljuju na mrežnim stranicama 
toga zavoda, te u skladu s odredbama članka 22. stavka 6. ovoga 
Pravilnika.«

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 3.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/25-01/43 
Urbroj: 524-03-03-01/2-26-18 
Zagreb, 29. travnja 2026.

Ministar 
prof. dr. sc. Alen Ružić, dr. med., v. r.

803
Na temelju članka 314. stavka 1. Obiteljskog zakona (»Narodne 

novine«, broj: 103/15, 98/19, 47/20, 49/23 – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 156/23) ministar rada, mirovinskoga sustava, 
obitelji i socijalne politike, donosi

ODLUKU
O MINIMALNIM NOVČANIM IZNOSIMA 

POTREBNIM ZA MJESEČNO UZDRŽAVANJE 
DJETETA

I. Minimalni novčani iznosi koji predstavljaju minimum iznosa 
ukupnih materijalnih potreba za mjesečno uzdržavanje maloljetnog 
djeteta u Republici Hrvatskoj koje je dužan platiti roditelj koji ne 
stanuje s djetetom, određuju se u postotku od prosječne mjesečne 
isplaćene neto plaće po zaposlenome u pravnim osobama Republike 
Hrvatske, koja za 2025. godinu, iznosi 1.449 eura, prema objavi Držav-
nog zavoda za statistiku (»Narodne novine«, broj: 21/26)

– za dijete do 6 godina 17 % prosječne neto plaće 246 eura
– za dijete od 7 do 12 godina 20 % prosječne neto plaće 290 eura.
– za dijete od 13 do 18 godina 22 % prosječne neto plaće 319 

eura.
II. Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka 

o minimalnim novčanim iznosima potrebnim za mjesečno uzdrža-
vanje djeteta (»Narodne novine«, broj: 75/25).

III. Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/26-01/05
Urbroj: 524-09-03-02/4-26-4
Zagreb, 10. ožujka 2026.

Ministar 
prof. dr. sc. Alen Ružić, dr. med., v. r.

804
Na temelju članka 314. stavka 4. Obiteljskog zakona (»Narodne 

novine «, broj: 103/15, 98/19, 47/20, 49/23 – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 156/23) ministar rada, mirovinskoga sustava, 
obitelji i socijalne politike, donosi

Poslodavac je dužan pri radu u uvjetima niskih i visokih tem-
peratura, na temelju procjene rizika, uzimajući u obzir poslove i 
njihovu prirodu, parametre koji određuju uvjete rada, vrstu posla 
koji se obavlja i radno opterećenje, kao lagan, umjereno težak, težak 
i vrlo težak rad, te toplinske indekse i druge čimbenike povezane s 
toplinskim stresom pri radu i na mjestu rada, uz sudjelovanje spe-
cijalista medicine rada:

– utvrditi pravila, mjere, postupke i aktivnosti za sprječavanje 
i smanjivanje rizika

– planirati, pripremiti i provoditi radne postupke tako da ne 
ugrožava sigurnost i zdravlje  radnika

– razraditi i primjenjivati tehnologiju rada te tehničke i organi-
zacijske mjere za smanjenje toplinskog stresa na mjestu rada.«

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 2.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-02/25-01/44
Urbroj: 524-03-03-01/2-26-20
Zagreb, 29. travnja 2026.

Ministar 
prof. dr. sc. Alen Ružić, dr. med., v. r.

802
Na temelju članka 42. stavka 2. Zakona o zaštiti na radu (»Na-

rodne novine«, br. 71/14, 118/14, 94/18 i 96/18) ministar nadležan 
za rad donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNI PRAVILNIKA O ZAŠTITI 

NA RADU ZA MJESTA RADA
Članak 1.

U Pravilniku o zaštiti na radu za mjesta rada (»Narodne novi-
ne«, br. 105/20) u članku 22. stavak 5. mijenja se i glasi:

»(5) U odnosu na zaštitu od nepovoljnih vremenskih uvjeta 
(rad pri niskim i visokim temperaturama na otvorenom prostoru) 
poslodavac je dužan postupati u skladu s uputama i smjernicama 
nadležnog zavoda za javno zdravstvo u području medicine rada, koje 
se objavljuju na mrežnim stranicama toga zavoda.«

Iza stavka 5. dodaje se stavak 6. koji glasi:
»(6) Poslodavac je dužan pri radu u uvjetima niskih i visokih 

temperatura, na temelju procjene rizika, uzimajući u obzir poslove 
i njihovu prirodu, parametre koji određuju uvjete rada, vrstu posla 
koji se obavlja i radno opterećenje, kao lagan, umjereno težak, težak 
i vrlo težak rad, te toplinske indekse i druge čimbenike povezane s 
toplinskim stresom pri radu i na mjestu rada, uz sudjelovanje spe-
cijalista medicine rada:

– utvrditi pravila, mjere, postupke i aktivnosti za sprječavanje 
i smanjivanje rizika

– planirati, pripremiti i provoditi radne postupke tako da ne 
ugrožava sigurnost i zdravlje radnika

– razraditi i primjenjivati tehnologiju rada te tehničke i organi-
zacijske mjere za smanjenje toplinskog stresa na mjestu rada.«
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uređuje uvjete i način određivanja uzdržavanja za dijete u odnosu 
na okolnosti roditelja obveznika uzdržavanja i okolnosti djeteta.

(3) Ako roditelj obveznik uzdržavanja ostvaruje primitak iznad 
najvišeg iznosa u tablici, može mu se odrediti uzdržavanje u iznosu 
višem od najvišeg iznosa uzdržavanja, vodeći računa da uzdržavanje 
djeteta ne smije povećati životni standard drugog roditelja.

III.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 

tablici o prosječnim potrebama maloljetnog djeteta (»Narodne no-
vine«, broj: 75/25).

IV.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 011-02/26-01/05
Urbroj: 524-09-03-02/4-26-5
Zagreb, 10. ožujka 2026.

Ministar 
prof. dr. sc. Alen Ružić, dr. med., v. r.

DRŽAVNA GEODETSKA UPRAVA
805

Na temelju članka 56. stavka 2. Zakona o državnoj izmjeri i 
katastru nekretnina (»Narodne novine«, br. 112/18 i 39/22), a pove-
zano s člankom 92. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o dr-
žavnoj izmjeri i katastru nekretnina (»Narodne novine«, br. 152/24) 
glavni ravnatelj Državne geodetske uprave donosi

ODLUKU
O STAVLJANJU U SLUŽBENU UPORABU 
KATASTARSKOG OPERATA KATASTRA 

NEKRETNINA ZA KATASTARSKU OPĆINU 
DUBROVNIK NOVA ZA ZONU 3

I.
Na temelju podataka tehničke reambulacije, podataka priku-

pljenih tijekom izlaganja na javni uvid elaborata tehničke reambu-
lacije i podataka preuzetih iz obnovljene zemljišne knjige izrađen 
je katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu Du-
brovnik Nova za zonu 3, a koji se sastoji od:

– katastarskog plana u digitalnom obliku,
– popisa katastarskih čestica:

ODLUKU
O TABLICI O PROSJEČNIM POTREBAMA 

MALOLJETNOG DJETETA
I.

Ovom Odlukom određuju se prosječne potrebe maloljetnog 
djeteta, u skladu s dobi djeteta i primitcima roditelja obveznika uz-
državanja.

II.
(1) Iznosi uzdržavanja određuju se prema sljedećoj tablici:

Ukupan prosječni 
mjesečni primitak 

roditelja obveznika 
uzdržavanja1 

Mjesečni iznosi uzdržavanja prema 
dobi djeteta 

0 – 6 g. 7 – 12 g. 13 – 18 g.

1 2
do 1.449 246 290 319

1.450 – 1.500 253 298 328
1.501 – 1.600 267 314 346
1.601 – 1.700 284 334 367
1.701 – 1.800 301 353 388
1.801 – 1.900 318 373 410
1.901 – 2.000 335 393 432
2.001 – 2.200 360 423 465
2.201 – 2.400 394 463 509
2.401 – 2.600 428 503 553
2.601 – 2.800 462 542 596
2.801 – 3.100 504 592 651
3.101 – 3.400 555 652 717
3.401 – 3.700 606 712 783
3.701 – 4.000 656 771 848
4.001 – 4.300 707 831 914
4.301 – 4.600 758 891 980

(2) Iznos uzdržavanja maloljetnog djeteta se određuje u svakom 
pojedinom slučaju, sukladno odredbama Obiteljskog zakona koji 

1 Iznosi u tablici su izraženi u eurima

672/1 672/2 673/1 673/2 673/3 674 676 678 682/1 682/2
682/3 682/4 682/6 682/7 682/11 682/12 683/1 683/2 683/3 684/1
684/2 684/3 685 690 691/1 691/2 692/1 692/2 694/1 695/1
695/2 695/3 695/4 696 697/1 697/2 697/3 697/4 697/5 697/6
698 700/1 700/2 700/3 700/4 700/5 700/6 700/7 702/1 702/2
702/3 702/4 702/5 702/6 702/7 703/1 703/2 703/5 703/7 704/3
704/4 705/1 705/2 705/3 705/4 706 707/1 707/2 708 709/1
709/3 710 711 712 713/1 713/2 713/3 713/4 713/5 713/6
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713/7 713/9 713/10 713/11 713/15 713/16 713/17 713/18 713/19 713/20
713/21 713/22 713/23 714/1 714/2 714/3 714/4 715 716 717/1
717/2 718 719/1 719/4 719/6 720/2 720/3 720/4 720/5 721/1
721/2 722/1 722/2 722/3 723/1 723/2 723/3 724/1 724/2 725/1
726/1 726/2 726/3 726/4 727/1 727/2 727/4 728/1 728/2 729/1
729/2 729/3 730/1 730/2 730/3 731/1 731/2 732/1 732/2 732/3
732/4 732/5 732/8 732/9 733/1 733/2 734/1 734/2 735 736
738/1 738/3 739/1 740 741/1 741/2 742/1 742/2 743/1 743/2
743/5 744 745 746 747 748 749/1 749/2 750/1 750/2
750/3 750/7 750/8 751/1 751/2 752 753/1 753/2 753/3 753/4
753/5 754/1 754/2 754/3 754/5 754/6 754/7 754/8 754/9 754/10
754/11 754/12 755/1 755/2 755/3 755/5 755/6 755/7 755/8 755/9
755/12 755/13 755/17 755/18 755/19 756/2 757/2 758/1 758/2 758/3
758/4 759/2 760 761 762 763/1 763/2 764 766/1 766/2
766/3 766/4 766/5 766/6 766/7 766/8 767/1 767/2 768 769/1
769/2 770/3 770/4 770/5 771/1 771/2 771/3 771/4 771/5 771/6
772/1 772/2 772/3 772/4 772/5 772/6 773/1 774 776/1 776/2
777/1 777/2 777/3 778 779 780 781 782/1 783 784
785 786/1 786/2 786/3 786/4 786/5 786/6 787 788 789
790 791 792 793 794 795 796/1 796/2 796/3 797
798 799/1 799/2 800/1 800/2 801 802 803 804/1 804/2
804/3 804/4 805 806 807/1 807/2 808/1 808/2 809/1 809/2
810 811/1 811/2 811/3 812/1 812/2 813/1 813/2 813/4 813/5
813/6 813/7 814 815 816/1 816/2 816/3 816/4 817 818
819/1 819/2 820 821/1 821/2 1552/1 1552/2 1552/3 1552/4 1556/1
1556/3 1556/4 1558 1559/1 1559/2 1560 1561/1 1561/2 1561/3 1561/4
1561/5 1561/6 1561/7 1561/8 1562 1563/1 1563/2 1564/1 1564/2 1565/1
1565/2 1565/3 1565/4 1566/1 1566/2 1566/3 1566/4 1566/5 1566/6 1566/7
1566/8 1566/9 1566/10 1566/12 1566/13 1566/14 1566/15 1566/16 1567/1 1567/2
1567/3 1567/4 1567/5 1567/6 1567/7 1567/8 1567/9 1567/10 1567/11 1567/12
1567/13 1567/14 1567/15 1567/16 1567/17 1567/18 1567/19 1568/1 1568/2 1569/1
1569/2 1570/1 1570/2 1570/3 1570/4 1570/5 1570/6 1571/1 1571/2 1571/3
1571/4 1571/5 1571/6 1571/7 1571/10 1571/11 1571/12 1571/13 1571/14 1571/15
1571/16 1571/17 1571/18 1571/19 1571/20 1571/21 1571/22 1571/23 1571/24 1571/25
1571/26 1571/27 1571/28 1571/29 1571/30 1571/31 1571/32 1571/33 1571/34 1571/35
1571/36 1571/37 1571/38 1571/39 1571/40 1571/41 1571/47 1571/48 1571/49 1571/50
1571/51 1571/55 1571/56 1571/57 1571/58 1571/59 1571/60 1571/61 1571/64 1571/65
1571/66 1573/1 1573/2 1573/3 1574/1 1574/2 1575/1 1575/2 1575/3 1575/4
1575/5 1575/6 1575/7 1575/8 1575/9 1575/10 1575/11 1575/12 1575/13 1575/14
1575/15 1575/16 1575/17 1575/18 1575/19 1575/20 1575/21 1575/22 1575/24 1575/25
1576/1 1576/2 1576/4 1577/1 1577/2 1577/3 1577/5 1578/1 1578/2 1579/1
1579/3 1579/4 1580 1581/1 1582/1 1582/2 1582/3 1583/1 1583/2 1584
1585 1586/1 1586/2 1586/3 1587 1588 1589 1590/1 1591 1592
1593/1 1593/3 1593/4 1593/6 1594/1 1596/1 1596/2 1596/3 1597 1599
1600 1601/1 1601/2 1604 1605 1606/1 1607/2 1608 1609 1610
1611 1612/1 1612/2 1612/4 1613/1 1613/2 1614/1 1614/2 1614/3 1615
1616/1 1616/3 1616/5 1616/6 1616/7 1616/8 1616/9 1616/12 1616/13 1617
1618 1619 1620 1623 1624/1 1624/2 1624/3 1626/1 1626/2 1627/1
1627/2 1627/3 1628/1 1628/2 1629/1 1629/2 1630 1632/1 1632/2 1634
1635/1 1635/2 1636 1637 1638 1639/1 1639/2 1640 1641 1642/1
1643 1644/1 1644/2 1645 1646 1647/1 1647/2 1647/3 1647/6 1647/7
1647/8 1648/1 1648/2 1649/1 1649/2 1649/3 1649/4 1649/5 1649/6 1649/7
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1649/8 1650 1652 1653/1 1653/2 1654/1 1654/2 1655/1 1655/2 1656/1
1656/2 1658/1 1658/2 1659/1 1659/2 1659/3 1659/4 1659/5 1661/1 1661/2
1661/3 1661/4 1661/5 1662 1663/1 1663/2 1663/3 1663/4 1663/5 1663/6
1663/7 1663/8 1663/9 1663/10 1663/11 1663/12 1663/13 1663/14 1663/15 1663/16
1663/17 1663/18 1663/19 1663/20 1663/21 1663/22 1663/23 1663/24 1663/25 1663/26
1663/27 1663/28 1663/29 1663/30 1663/31 1663/32 1663/33 1664/1 1664/2 1664/3
1664/4 1664/5 1664/6 1664/7 1664/8 1664/9 1664/10 1664/12 1664/13 1664/14
1664/15 1664/16 1664/17 1665/1 1665/2 1667/1 1667/2 1667/3 1667/4 1667/5
1667/6 1667/7 1667/8 1667/9 1667/10 1667/11 1667/12 1667/13 1667/14 1667/15
1667/16 1667/17 1668/1 1668/2 1668/3 1668/4 1668/5 1670 1671 1673/1
1673/2 1673/3 1674 1675 1961/1 1961/2 1961/4 1962 1963 1965/1
1965/2 1965/3 1965/4 1965/5 1965/6 1965/7 1966 1967/1 1967/2 1967/5
1967/6 1967/7 1967/8 1967/9 1967/10 1967/11 1968/1 1968/2 1968/3 1968/4
1968/5 1968/6 1968/7 1968/8 1968/9 1968/10 1968/11 1968/12 1968/13 1968/14
1968/15 1968/16 1968/17 1968/18 1968/19 1968/20 1968/21 1968/22 1968/23 1968/24
1968/25 1968/26 1968/27 1968/28 1968/29 1968/30 1968/31 1968/32 1968/33 1968/34
1968/35 1968/36 1968/37 1968/38 1968/39 1968/40 1968/41 1968/42 1968/43 1968/44
1968/45 1968/46 1968/47 1968/48 1968/49 1968/50 1968/51 1968/52 1968/53 1968/54
1968/55 1968/56 1968/57 1968/58 1968/59 1968/60 1968/61 1968/62 1968/63 1968/64
1968/65 1968/66 1968/67 1968/71 1968/72 1968/73 1968/74 1968/75 1968/76 1968/77
1968/78 1968/79 1968/80 1968/81 1968/82 1968/83 1968/97 1968/99 1968/100 1968/101
1968/102 1970/2 1970/3 1970/4 1971 1972 1974 1975 1976/1 1976/2
1976/3 1977 1978 1979 1980 1981/1 1981/2 1982/1 1982/2 1983
1984/1 1984/2 1984/3 1984/4 1984/5 1984/6 1984/7 1984/8 1984/9 1985/1
1985/2 1985/3 1986 1987 1988 1989 1990/1 1991/1 1991/4 1992
1993/1 1993/2 1994/1 1994/2 1994/3 1994/4 1994/5 1995 1996/1 1996/3
1996/4 1996/5 1996/6 1996/7 1996/9 1996/10 1996/11 1996/12 1996/13 1996/14
1996/15 1996/16 1996/17 1996/18 1996/19 1996/20 1996/21 1996/22 1996/23 1996/24
1996/26 1996/27 1996/28 1996/29 1996/30 1997/1 1997/2 1997/3 1997/4 1997/5
1997/6 1997/7 1997/8 1997/11 1997/12 1997/13 1998 1999 2000 2001
2002 2003 2007/1 2007/2 2007/3 2008/1 2008/3 2008/4 2008/5 2008/6
2009/3 2009/4 2009/5 2009/6 2009/7 2010/1 2010/3 2010/4 2010/5 2010/6
2010/7 2010/8 2010/9 2010/10 2010/11 2010/12 2010/13 2010/16 2010/17 2010/19
2010/20 2011 2012 2014 2015 2016/1 2016/2 2017/1 2017/2 2017/3
2017/4 2017/5 2017/6 2017/7 2017/8 2017/9 2017/10 2017/11 2018/1 2018/3
2019 2020 2021/1 2021/2 2021/3 2021/4 2022/1 2022/2 2022/3 2023/1
2023/2 2024/1 2024/2 2025/1 2025/2 2025/3 2025/4 2025/5 2026/1 2026/2
2026/3 2026/4 2027/1 2027/2 2027/3 2027/4 2027/6 2027/7 2027/8 2027/9
2027/10 2028/1 2028/2 2028/3 2028/4 2028/5 2028/6 2028/7 2028/8 2028/9
2029/1 2029/2 2029/3 2029/4 2029/5 2029/6 2029/7 2029/8 2030 2031
2032 2033/1 2033/2 2033/3 2034 2035/2 2035/3 2035/5 2035/6 2037/1
2038/1 2038/2 2040/1 2040/2 2040/4 2040/5 2040/6 2041/1 2041/2 2042
2043/3 2044/2 2045 2192/1 2193/1 2194/1 2194/2 2194/3 2194/4 2194/5
2194/6 2194/7 2195/1 2195/2 2195/3 2195/4 2195/5 2195/6 2195/7 2195/8
2196/1 2196/2 2196/3 2196/4 2196/5 2197/1 2197/2 2197/3 2197/4 2197/5
2197/6 2198 2199 2200/1 2200/2 2201/1 2202/1 2202/2 2202/3 2202/4
2202/5 2202/7 2202/8 2202/9 2202/10 2204 2205/1 2205/2 2205/3 2207/1
2207/2 2207/3 2207/4 2207/5 2207/6 2207/7 2207/8 2207/9 2208/1 2208/3
2209 2210/1 2210/2 2210/3 2210/4 2210/5 2210/6 2211 2212/1 2212/2
2212/3 2213/1 2213/2 2213/3 2214/1 2214/2 2214/3 2214/4 2214/5 2214/6
2214/7 2214/9 2216/1 2216/2 2216/4 2216/5 2216/6 2216/7 2217/3 2217/4
2217/5 2217/6 2217/7 2217/8 2217/9 2217/11 2218/1 2218/2 2218/3 2218/4
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DRŽAVNI ZAVOD ZA STATISTIKU
806

Državni zavod za statistiku objavljuje

INDEKS
POTROŠAČKIH CIJENA U SVIBNJU 2026.

Indeks potrošačkih cijena u svibnju 2026. u odnosu na travanj 
2026. iznosi 99,7.

Klasa: 956-03/26-01/1
Urbroj: 555-01-04-06-01-26-12
Zagreb, 15. lipnja 2026.

Glavna ravnateljica 
Lidija Brković, v. r.

807

Na temelju članka 348. stavka 5. Zakona o otvorenim investicij-
skim fondovima s javnom ponudom (»Narodne novine«, broj 1/18, 
126/19, 110/21, 83/23, 152/24 i 13/26) Hrvatska agencija za nadzor 
financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 17. lipnja 
2026. donosi

2218/5 2218/6 2218/7 2218/8 2218/10 2218/11 2218/12 2218/13 2218/14 2218/15
2218/17 2218/18 2218/19 2219/1 2219/2 2219/3 2219/4 2219/5 2219/6 2219/7
2219/9 2219/10 2219/11 2219/12 2219/13 2219/14 2219/15 2219/16 2219/17 2219/18
2219/19 2219/20 2219/21 2219/22 2219/23 2219/24 2219/25 2219/26 2219/27 2219/28
2219/29 2219/30 2219/31 2219/32 2219/33 2219/34 2219/35 2219/36 2219/37 2219/38
2219/39 2219/40 2219/41 2219/42 2219/43 2219/44 2219/45 2219/46 2219/47 2219/48
2219/49 2219/50 2219/51 2219/52 2219/53 2219/54 2219/55 2219/56 2219/57 2219/58
2219/59 2219/60 2219/64 2219/67 2219/68 2219/69 2219/70 2219/71 2219/78 2220/1
2220/2 2220/3 2220/4 2220/5 2220/6 2220/7 2220/8 2220/9 2220/10 2221
2222/1 2222/2 2223/1 2223/2 2224/1 2224/2 2225 2226 2227/1 2227/2
2227/3 2227/4 2228 2229 2230/1 2230/2 2230/3 2231/4 2231/5 2231/6
2231/7 2232 2233 2234/1 2234/2 2234/3 2234/4 2235/1 2235/2 2235/3
2236/1 2236/2 2236/3 2236/4 2237 2238 2239 2240 2241 2242
2243 2244 2245/1 2245/2 2246/1 2246/2 2247/1 2247/2 2248/1 2248/2
2249 2250 2251/1 2251/2 2251/3 2251/4 2251/5 2251/6 2251/7 2251/8
2251/9 2251/10 2251/11 2251/12 2251/13 2251/14 2251/15 2251/18 2251/19 2251/20
2251/21 2251/22 2251/23 2251/24 2251/25 2251/26 2251/27 2251/28 2251/29 2252
2253 2254/1 2254/2 2255/1 2255/2 2255/3 2256/1 2256/2 2256/3 2257/1
2257/2 2258/1 2258/2 2258/3 2259 2260 2261/1 2261/2 2261/3 2261/4
2262 2263/1 2263/2 2263/3 2263/4 2263/5 2264 2265/1 2265/2 2266/1
2266/2 2267/1 2267/2 2267/4 2268 2269 5101/1 5101/2 5101/3 5101/4
5101/5 5101/6 5101/7 5101/8 5101/9 5101/10 5101/11 5101/12 5101/15 5101/16
5105/1 5105/2 5105/4 5108/1 5108/2 5108/3 5108/4 5109 5728 5752/1
5752/2 5752/3 5753/1 5753/2 5754/1 5754/2 5754/5 5754/6 5754/7 5754/8
5790 5856 5858 5859 5862 5863 5873 5927 5928 5930
5934 5935 5936 5942 5945 106527

– popisa osoba upisanih u posjedovne listove i
– posjedovnih listova u rasponu od broja 1640 do 3010 (ukupno 

1315 PL-ova).

II.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Dubrovnik Nova za zonu 3 stavlja se u službenu uporabu dana 23. 
lipnja 2026. godine.

III.
Od dana stavljanja u službenu uporabu katastarskog operata 

katastra nekretnina za katastarsku općinu Dubrovnik Nova za zonu 
3 svi novi upisi na području na kojem je provedena tehnička ream-
bulacija provodit će se u katastarskom operatu katastra nekretnina 
za katastarsku općinu Dubrovnik Nova za zonu 3.

IV.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Dubrovnik Nova za zonu 3 mora se održavati u trajnoj suglasnosti 
s odgovarajućim novoosnovanim dijelom zemljišne knjige za kata-
starsku općinu Dubrovnik Nova.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 932-05/23-03/12
Urbroj: 541-03-01-02/4-25-15
Zagreb, 18. lipnja 2026.

Glavni ravnatelj 
Antonio Šustić, dipl. ing. geod., v. r.
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(2) Hanfa provodi tajni nadzor:
– putem tajnih kupovina u kojima tajni kupac iskazuje jasnu i 

nedvojbenu namjeru za sklapanjem ugovora o ulaganju
– pregledom i analizom izvješća tajnog kupca o postupanju 

subjekta nadzora u provedenoj tajnoj kupnji i
– provjerom je li subjekt nadzora postupio u skladu s odred-

bama Zakona i drugih propisa koji se odnose na trgovanje udjelima 
UCITS fonda, osobito u pogledu postupanja u skladu s ugovorom 
sklopljenim za potrebe distribucije na temelju članka 164. Zakona 
te ispunjavanja obveza informiranja tajnog kupca pri distribuciji 
udjela.

(3) Tajni nadzor obuhvaća provjeru ispunjavanja propisanih 
obveza subjekata nadzora Hanfe prema klijentima ili potencijalnim 
klijentima odnosno ulagateljima ili potencijalnim ulagateljima, a 
osobito se odnosi na provjeru:

1. postupanja subjekata nadzora prilikom predugovornog i ugo-
vornog informiranja klijenta ili potencijalnog klijenta odnosno ula-
gatelja ili potencijalnog ulagatelja, a koje može obuhvaćati provjeru:

a) predaje dokumenata namijenjenih informiranju o ulaganju 
u udjele UCITS fonda, odnosno pravovremenog uručivanja doku-
mentacije propisane Zakonom i drugim pozitivnim propisima, prije 
sklapanja i za vrijeme trajanja ugovora o ulaganju

b) pružanja istinitih, točnih, cjelovitih, jasnih i pravodobnih 
informacija, koje uključuju i promidžbeni sadržaj, kao i postupanja 
prema klijentima ili potencijalnim klijentima odnosno ulagateljima 
ili potencijalnim ulagateljima, prije, tijekom i nakon sklapanja ugo-
vora o ulaganju

c) utvrđivanja zahtjeva i potreba klijenta ili potencijalnog kli-
jenta odnosno ulagatelja ili potencijalnog ulagatelja

d) provođenja testova  primjerenosti u slučaju prodaje u kojoj 
se pruža  usluga investicijskog  savjetovanja te procjene prikladnosti 
u slučaju pružanja usluge zaprimanja i prijenosa naloga

e) postupanja u postupku rješavanja pritužbe odnosno prigo-
vora zainteresirane osobe

f) transparentnosti u sprečavanju sukoba interesa
g) poštenog, pravednog i profesionalnog postupanja, u skladu 

s najboljim interesima klijenta ili potencijalnog klijenta odnosno 
ulagatelja ili potencijalnog ulagatelja

2. postupanja subjekata nadzora prilikom oglašavanja ponuda 
te prodaje proizvoda i/ili usluga povezanih s trgovanjem udjelima 
UCITS fondova namijenjenih klijentima ili potencijalnim klijentima 
odnosno ulagateljima ili potencijalnim ulagateljima

3. postupanja i ponašanja subjekata nadzora prema klijentima 
ili potencijalnim klijentima odnosno ulagateljima ili potencijalnim 
ulagateljima te provjeru znanja, profesionalnosti i stručnosti zapo-
slenika društva za upravljanje i distributera UCITS fondova u od-
nosu na trgovanje udjelima UCITS fonda koje je obuhvaćeno pred-
metom tajnog nadzora

4. postupanja subjekata nadzora prije i nakon sklapanja ugo-
vora o ulaganju te tijekom ispunjavanja obveza subjekta nadzora iz 
sklopljenog ugovora i

5. drugih postupanja subjekata nadzora obuhvaćenih predme-
tom nadzora koja se mogu provjeriti tajnim nadzorom.

Tajni kupci
Članak 4.

(1) Tajni kupac može komunicirati s djelatnicima subjekta nad-
zora izravno u poslovnim prostorijama odnosno na prodajnom mje-
stu subjekta nadzora ili neizravno (primjerice, online kupovinom 
putem internetske stranice subjekta nadzora).

PRAVILNIK
O PROVOĐENJU TAJNOG NADZORA PREMA 

ZAKONU O OTVORENIM INVESTICIJSKIM 
FONDOVIMA S JAVNOM PONUDOM

Opće odredbe
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom detaljnije se propisuje način provođe-
nja tajnog nadzora (engl. mystery shopping) iz članka 348. stavka 
3. Zakona.

(2) Tajni nadzor provodi se zbog provjere postupaju li subjekti 
nadzora Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga u skladu 
sa Zakonom i propisima donesenim na temelju njega, odredbama 
uredbi Europske unije, smjernicama i drugim relevantnim propisi-
ma, u cilju očuvanja i unaprjeđenja zaštite ulagatelja i javnog in-
teresa te doprinosa stabilnosti financijskog sustava te promicanja i 
očuvanja povjerenja u tržište kapitala, posebno u dijelu trgovanja 
udjelima UCITS fondova, što obuhvaća i distribuciju.

Definicije
Članak 2.

(1) U smislu ovoga Pravilnika:
1) Zakon je Zakon o otvorenim investicijskim fondovima s 

javnom ponudom (»Narodne novine« broj 44/16, 126/19, 110/21, 
76/22, 152/24 i 13/26)

2)  tajni nadzor  je način provođenja nadzora u skladu s ovim 
Pravilnikom, u kojem tajnu kupovinu kao klijent ili potencijalni kli-
jent odnosno ulagatelj ili potencijalni ulagatelj obavlja tajni kupac, a 
subjekt nadzora se o provedenom tajnom nadzoru pisano obavješta-
va nakon što je taj nadzor završen

3) tajni kupac može biti zaposlenik Hanfe i/ili druga osoba koju 
je Hanfa ovlastila za obavljanje tajne kupovine u tajnom nadzoru

4)  tajna kupovina  je postupak u kojem se tajni kupac pred-
stavlja subjektu nadzora kao klijent ili potencijalni klijent odnosno 
ulagatelj ili potencijalni ulagatelj zainteresiran za sklapanje ugovora 
o ulaganju, a može i sklopiti ugovor o ulaganju za potrebe tajnog 
nadzora, ali taj ugovor ne proizvodi pravne učinke između ugovor-
nih strana i namijenjen je isključivo za potrebe dokazivanja činjeni-
ca utvrđenih u postupku tajnog nadzora te u prekršajnom i drugim 
postupcima u povodu tog postupka nadzora

5) subjekt nadzora je pravna ili fizička osoba iz članka 346. stav-
ka 5. točaka 1. do 7. te točke 9. i točke 10., članka 164. i članka 378. 
Zakona, nad kojom se provodi tajni nadzor u skladu s odredbama 
ovoga Pravilnika

6) Hanfa je Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga.
(2) Ostali pojmovi u ovome Pravilniku imaju istovjetno znače-

nje kao pojmovi upotrijebljeni u Zakonu.

Tajni nadzor
Članak 3.

(1) Tajni nadzor se provodi kao samostalni nadzor subjekta 
nadzora, a može se provesti i kao dio nadzora kako bi se prikupi-
li dodatni dokazi odnosno potkrijepila činjenična utvrđenja u tom 
konkretnom nadzoru ili za potrebe provjere postupanja subjekta 
nadzora u skladu s nadzornim mjerama Hanfe.
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Obavještavanje subjekta nadzora o provedenom tajnom 
nadzoru
Članak 8.

(1) Hanfa će subjektu nadzora dostaviti obavijest o provedenom 
nadzoru iz članka 351. stavka 5. Zakona, nakon obavljenog tajnog 
nadzora, a najkasnije u roku od 30 dana od dana sklapanja ugovora 
iz članka 99. Zakona, kada je takav ugovor sklopljen.

(2) U slučaju kada se tajni nadzor provodi kao dio nadzora 
subjekta nadzora i obavijest o nadzoru ne sadrži informaciju o 
provođenju tajnog nadzora, Hanfa će najkasnije u roku iz stavka 1. 
ovoga članka, subjektu nadzora dostaviti dopunu obavijesti o nepo-
srednom nadzoru s informacijom o provedenom tajnom nadzoru.

(3) U obavijesti o provedenom tajnom nadzoru Hanfa će obavi-
jestiti subjekta nadzora o načinu i roku povrata novčanih sredstava 
i/ili raspolaganja udjelima kupljenima od strane tajnog kupca na 
temelju ugovora sklopljenog u okviru tajnog nadzora. Ugovor ne 
proizvodi pravne učinke između ugovornih strana i namijenjen je 
isključivo za potrebe dokazivanja činjenica utvrđenih u tom postup-
ku nadzora te u prekršajnom i drugim postupcima u povodu tog 
postupka nadzora.

(4) Iznimno, u slučaju sklapanja ugovora o ulaganju po kojem 
se provjerava postupanje subjekata nadzora tijekom ispunjavanja 
obveza iz sklopljenog ugovora, Hanfa će subjektu nadzora dostaviti 
obavijest o provedenom nadzoru iz članka 351. stavka 5. Zakona 
u roku od 30 dana od dana provedene posljednje radnje u sklopu 
tajnog nadzora.

Provođenje tajnog nadzora
Članak 9.

(1) Pri provođenju postupka tajnog nadzora, tajni kupci dužni 
su postupati nepristrano, savjesno i profesionalno, pri čemu se na-
vedeno odnosi na provođenje tajnih kupovina, kao i na sastavljanje 
izvješća tajnih kupaca te na sve ostale radnje u postupku tajnog 
nadzora.

(2) Tajni nadzor provodi se na način da tajni kupac kao poten-
cijalni ulagatelj ili klijent subjekta nadzora izravno komunicira s dje-
latnicima subjekta nadzora na prodajnim mjestima u prostorijama 
subjekta nadzora, kao što su, primjerice, sjedište subjekta nadzora, 
poslovnice, podružnice, uredi gdje subjekti nadzora pružaju usluge 
povezane s trgovanjem udjela UCITS fonda.

(3) Kada subjekt nadzora obavlja oglašavanje, ponudu i/ili pro-
daju proizvoda i/ili usluga namijenjenih klijentima ili potencijalnim 
klijentima odnosno ulagateljima ili potencijalnim ulagateljima di-
gitalnim kanalima distribucije, oni se također smatraju prodajnim 
mjestima tog subjekta nadzora iako se tajni nadzor u tom slučaju 
ne provodi u prostorijama subjekta nadzora, već putem sredstva za 
komunikaciju na daljinu (primjerice, sklapanje ugovora putem in-
ternetske stranice subjekta nadzora u slučaju internetske prodaje, 
sklapanje putem poruka elektroničke pošte ili telefonom).

(4) Broj tajnih kupovina koji će se obaviti, kao i njihov vre-
menski tijek, ovisi o predmetu tajnog nadzora, subjektima nadzora, 
proizvodima i uslugama povezanima s trgovanjem udjelima UCITS 
fonda, kao i svim drugim okolnostima koje su relevantne za obav-
ljanje predmetnog nadzora.

(5) Po provedbi svake pojedine tajne kupovine, tajni kupci 
dužni su sve informacije prikupljene tijekom tajne kupovine ažurno 
evidentirati i dokumentirati te osigurati dokaze kojima se potvrđuje 
utvrđeno činjenično stanje (primjerice, predugovorna dokumenta-
cija, kao i sva druga dokumentacija uručena od strane djelatnika 

(2) Tajni kupci dužni su tijekom provođenja cjelokupnog po-
stupka tajnog nadzora, što uključuje i pripremne te završne aktiv-
nosti, postupati u skladu sa Zakonom i drugim važećim propisima, 
uputama i internim aktima Hanfe.

Subjekti tajnog nadzora
Članak 5.

(1) Subjekti tajnog nadzora su subjekti nadzora Hanfe u smislu 
članka 2. stavka 1. točke 5. ovoga Pravilnika, a osobito su to distri-
buteri udjela UCITS fondova, u dijelu koji obuhvaća postupanje s 
klijentima ili potencijalnim klijentima odnosno ulagateljima ili po-
tencijalnim ulagateljima, u smislu ovoga Pravilnika.

(2) Odredbe ovoga Pravilnika na odgovarajući način se mogu 
primijeniti na nadzor postupanja pravne ili fizičke osobe za koju 
postoji osnovana sumnja da pruža usluge koje prema odredbama 
Zakona nije ovlaštena pružati.

Predmet tajnog nadzora
Članak 6.

Predmet tajnog nadzora Hanfe obuhvaća, u skladu s člankom 
345. Zakona, djelatnosti i usluge iz članka 13. Zakona ili s njima 
povezane aktivnosti koje su predmet pružanja usluga od strane su-
bjekta nadzora, a osobito može uključivati procjenu primjene pravila 
o poslovnom ponašanju subjekta nadzora te o poštenom tretmanu 
ulagatelja, provjeru ispunjavanja zahtjeva u vezi s pružanjem infor-
macija ulagateljima, distribucijskih aktivnosti i marketinga, zaštite 
ulagatelja te drugih aktivnosti u skladu s odredbama Zakona te 
drugim važećim propisima koji uređuju trgovanje udjelima UCITS 
fonda.

Primjena tajnog nadzora
Članak 7.

Tajni nadzor može se primijeniti kod pružanja usluga pove-
zanih s trgovanjem udjelima UCITS fonda, a osobito za provjeru 
pružanja tih usluga koje mogu potencijalno biti teško razumljive 
prosječnom potrošaču, unakrsne prodaje te prepoznavanja rizika 
vezano za obavljanje poslova (engl. conduct risk), primjerice:

– agresivne distribucije udjela
– nepoštene poslovne prakse i postupanja protivno propisima
– prodaje udjela i pružanje usluge koja nije u skladu sa zahtjevi-

ma i potrebama klijenta ili potencijalnog klijenta odnosno ulagatelja 
ili potencijalnog ulagatelja

– značajnog porasta broja sklopljenih ugovora o ulaganju koji 
može sugerirati na postupanje protivno pravilima kojima se uređuje 
poslovanje u vezi s trgovanjem udjelima UCITS fonda i zaštita ula-
gatelja ili utjecati na odnos s distribucijskim kanalima i adekvatnost 
preuzimanja rizika

– velike stopa raskida i/ili odustanaka od sklopljenih ugovora 
o ulaganju

– značajan broj odnosno porast pritužbi/prigovora zainteresi-
ranih osoba

– značajan broj sudskih sporova
– ostalih saznanja (mediji, podaci drugih nadležnih ili nadzor-

nih tijela, povijesni podaci i ostala saznanja) koja ukazuju na rizike 
ili nezakonitosti vezano za obavljanje poslova u vezi s trgovanjem 
udjelima UCITS fonda (engl. conduct risk).
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PRAVILNIK
O PROVOĐENJU TAJNOG NADZORA PREMA 

ZAKONU O ALTERNATIVNIM INVESTICIJSKIM 
FONDOVIMA

Opće odredbe
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom detaljnije se propisuje način provođe-
nja tajnog nadzora (engl.  mystery shopping)  iz članka 234. stavka 
3. Zakona.

(2) Tajni nadzor provodi se zbog provjere postupaju li subjekti 
nadzora Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga u skladu 
sa Zakonom i propisima donesenim na temelju njega, odredbama 
uredbi Europske unije, smjernicama i drugim relevantnim propisi-
ma, u cilju očuvanja i unaprjeđenja zaštite ulagatelja i javnog in-
teresa te doprinosa stabilnosti financijskog sustava te promicanja i 
očuvanja povjerenja u tržište kapitala, posebno u dijelu trgovanja 
udjelima alternativnih investicijskih fondova.

Definicije
Članak 2.

(1) U smislu ovoga Pravilnika:
1) Zakon je Zakon o alternativnim investicijskim fondovima 

(»Narodne novine«, broj 1/18, 126/19, 110/21, 83/23, 152/24 i 13/26)
2)  tajni nadzor  je način provođenja nadzora u skladu s ovim 

Pravilnikom, u kojem tajnu kupovinu kao klijent ili potencijalni kli-
jent odnosno ulagatelj ili potencijalni ulagatelj obavlja tajni kupac, a 
subjekt nadzora se o provedenom tajnom nadzoru pisano obavješta-
va nakon što je taj nadzor završen

3) tajni kupac može biti zaposlenik Hanfe i/ili druga osoba koju 
je Hanfa ovlastila za obavljanje tajne kupovine u tajnom nadzoru

4)  tajna kupovina  je postupak u kojem se tajni kupac pred-
stavlja subjektu nadzora kao klijent ili potencijalni klijent odnosno 
ulagatelj ili potencijalni ulagatelj zainteresiran za sklapanje ugovora 
o ulaganju, a može i sklopiti ugovor o ulaganju za potrebe tajnog 
nadzora, ali taj ugovor ne proizvodi pravne učinke između ugovor-
nih strana i namijenjen je isključivo za potrebe dokazivanja činjeni-
ca utvrđenih u postupku tajnog nadzora te u prekršajnom i drugim 
postupcima u povodu tog postupka nadzora

5)  subjekt nadzora  je pravna ili fizička osoba iz članka 232. 
stavka 6. točaka 1. do 9., točke 11. i točke 12. Zakona, članka 147. 
i članka 264. Zakona, nad kojom se provodi tajni nadzor u skladu s 
odredbama ovoga Pravilnika

6) Hanfa je Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga.
(2) Ostali pojmovi u ovome Pravilniku imaju istovjetno znače-

nje kao pojmovi upotrijebljeni u Zakonu.

Tajni nadzor
Članak 3.

(1) Tajni nadzor se provodi kao samostalni nadzor subjekta 
nadzora, a može se provesti i kao dio nadzora kako bi se prikupi-
li dodatni dokazi odnosno potkrijepila činjenična utvrđenja u tom 
konkretnom nadzoru ili za potrebe provjere postupanja subjekta 
nadzora u skladu s nadzornim mjerama Hanfe.

subjekta nadzora, u fizičkom obliku ili elektroničkim putem, uklju-
čujući i snimke zaslona ekrana prilikom uvida u internetsku stranicu 
subjekta nadzora).

(6) Tajni kupci dužni su sastaviti izvješće tajnog kupca, u skladu 
s pisanim uputama Hanfe, u kojem navode svoja utvrđenja i prilažu 
dokumentaciju i dokaze iz stavka 5. ovoga članka te su dužni pot-
pisati navedeno izvješće.

(7) U izvješću iz stavka 6. ovoga članka potrebno je navesti, 
osim utvrđenog činjeničnog stanja, imena zaposlenika subjekta nad-
zora s kojima je tajni kupac razgovarao tijekom tajne kupovine, a čiji 
se navodi citiraju ili opisuju, kao i informacije o točnoj lokaciji tajne 
kupovine te vremenu kada je provedena.

(8) Ako tajnu kupovinu obavlja osoba koja nije zaposlenik Han-
fe, izvješće iz stavka 6. ovoga članka dužna je dostaviti službenoj 
osobi Hanfe u roku koji odredi službena osoba Hanfe, a koji rok se 
određuje uzimajući u obzir složenost i opsežnost tajnog nadzora.

(9) Nakon analize dostavljenog izvješća iz stavka 6. i stavka 
7. ovoga članka, u slučaju potrebe, Hanfa može od tajnog kupca 
zatražiti dopunu izvješća ili druga pisana očitovanja o provedenoj 
tajnoj kupovini, a tajni kupac je dužan postupiti po zahtjevu Hanfe.

Okončanje postupka nadzora
Članak 10.

(1) Nakon obavljene posljednje tajne kupovine, te nakon do-
stave obavijesti o provedenom tajnom nadzoru subjektu nadzora u 
skladu s člankom 8. ovoga Pravilnika, službena osoba Hanfe anali-
zira sve prikupljene informacije, dokumentaciju, relevantne doka-
ze i izvješća tajnih kupaca (uključujući dopune izvješća kada one 
postoje) te na temelju navedenoga sastavlja zapisnik o obavljenom 
nadzoru koji se dostavlja subjektu nadzora.

(2) U slučaju da je tajni nadzor proveden kao dio nadzora su-
bjekta nadzora, činjenično stanje utvrđeno u tajnom nadzoru sastav-
ni je dio zapisnika Hanfe o obavljenom nadzoru.

(3) U provođenju daljnjih radnji po provedenom tajnom nad-
zoru (primjerice, sastavljanje dopune zapisnika u slučaju prigovora 
subjekta nadzora na dostavljeni zapisnik, donošenje rješenja kojim 
se subjektu nadzora izriču nadzorne mjere, davanje preporuka su-
bjektu nadzora, uključujući i objave Hanfe, kao što su okružnice, 
upute i smjernice namijenjene široj skupini subjekata nadzora Han-
fe i drugim adresatima), Hanfa postupa na temelju odredbi Dijela 
Četrnaestog Zakona i drugih propisa koji se primjenjuju na subjekt 
nadzora i predmet nadzora.

Završna odredba
Članak 11.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/02 
Urbroj: 326-01-70-72-26-7 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

808
Na temelju članka 234. stavka 5. Zakona o alternativnim inve-

sticijskim fondovima (»Narodne novine«, broj 1/18, 126/19, 110/21, 
83/23, 152/24 i 13/26) Hrvatska agencija za nadzor financijskih 
usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 17. lipnja 2026. donosi
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(2) Tajni kupci dužni su tijekom provođenja cjelokupnog po-
stupka tajnog nadzora, što uključuje i pripremne te završne aktiv-
nosti, postupati u skladu s važećim propisima, uputama i internim 
aktima Hanfe.

Subjekti tajnog nadzora
Članak 5.

(1) Subjekti tajnog nadzora su subjekti nadzora Hanfe u smislu 
članka 2. stavka 1. točke 5. ovoga Pravilnika, a osobito su to distri-
buteri udjela AIF-ova, u dijelu koji obuhvaća postupanje s klijentima 
ili potencijalnim klijentima odnosno ulagateljima ili potencijalnim 
ulagateljima u smislu ovoga Pravilnika.

(2) Odredbe ovoga Pravilnika na odgovarajući način se mogu 
primijeniti na nadzor postupanja pravne ili fizičke osobe za koju 
postoji osnovana sumnja da pruža usluge koje prema odredbama 
Zakona nije ovlaštena pružati.

Predmet tajnog nadzora
Članak 6.

Predmet tajnog nadzora Hanfe obuhvaća, u skladu s člankom 
231. Zakona, djelatnosti i usluge iz članka 11. Zakona ili s njima 
povezane aktivnosti od strane subjekta nadzora, a osobito može 
uključivati procjenu primjene pravila o poslovnom ponašanju UAIF-
a i poštenom tretmanu ulagatelja, provjeru ispunjavanja zahtjeva u 
vezi s pružanjem informacija ulagateljima, distribucijskih aktivnosti 
i marketinga, zaštite malih ulagatelja, kada je primjenjivo, te drugih 
aktivnosti u skladu s odredbama Zakona te drugim važećim propi-
sima koji uređuju trgovanje udjelima AIF-ova.

Primjena tajnog nadzora
Članak 7.

Tajni nadzor može se primijeniti kod usluga povezanih s trgo-
vanjem udjelima AIF-ova, a osobito za provjeru pružanja tih usluga 
koje mogu potencijalno biti teško razumljive prosječnom potrošaču, 
unakrsne prodaje te prepoznavanja rizika vezano za obavljanje po-
slova (engl. conduct risk), primjerice:

– agresivne distribucije udjela
– nepoštene poslovne prakse i postupanja protivno propisima
– prodaje udjela i pružanje usluge koja nije u skladu sa zahtjevi-

ma i potrebama klijenta ili potencijalnog klijenta odnosno ulagatelja 
ili potencijalnog ulagatelja

– značajnog porasta broja sklopljenih ugovora o ulaganju koji 
može sugerirati na postupanje protivno pravilima kojima se uređuje 
poslovanje u vezi s trgovanjem udjelima AIF-ova i zaštita ulagatelja 
ili utjecati na odnos s distribucijskim kanalima i adekvatnost pre-
uzimanja rizika

– velike stopa raskida i/ili odustanaka od sklopljenih ugovora 
o ulaganju

– značajan broj odnosno porast pritužbi/prigovora zainteresi-
ranih osoba

– značajan broj sudskih sporova
– ostalih saznanja (mediji, podaci drugih nadležnih ili nadzor-

nih tijela, povijesni podaci i ostala saznanja) koja ukazuju na rizike 
ili nezakonitosti vezano za obavljanje poslova u vezi s trgovanjem 
udjelima AIF-ova (engl. conduct risk).

(2) Tajni nadzor Hanfa provodi:
– putem tajnih kupovina u kojima tajni kupac iskazuje jasnu i 

nedvojbenu namjeru za sklapanjem ugovora o ulaganju
– pregledom i analizom izvješća tajnog kupca o postupanju 

subjekta nadzora u provedenoj tajnoj kupnji i
– provjerom je li subjekt nadzora postupio u skladu s odred-

bama Zakona i drugih propisa koji se odnose na trgovanje udjelima 
AIF-ova, osobito u pogledu postupanja u skladu s ugovorom sklo-
pljenim za potrebe distribucije na temelju članka 147. Zakona te is-
punjavanja obveza informiranja tajnog kupca pri distribuciji udjela.

(3) Tajni nadzor obuhvaća provjeru ispunjavanja propisanih 
obveza subjekata nadzora Hanfe prema klijentima ili potencijalnim 
klijentima odnosno ulagateljima ili potencijalnim ulagateljima, a 
osobito se odnosi na provjeru:

1. postupanja subjekata nadzora prilikom predugovornog i ugo-
vornog informiranja klijenta ili potencijalnog klijenta odnosno ula-
gatelja ili potencijalnog ulagatelja, a koje može obuhvaćati provjeru:

a) predaje dokumenata namijenjenih informiranju o ulaganju 
u AIF, odnosno pravovremenog uručivanja dokumentacije propisane 
Zakonom i drugim pozitivnim propisima, prije sklapanja i za vrije-
me trajanja ugovora o ulaganju

b) pružanja istinitih, točnih, cjelovitih, jasnih i pravodobnih 
informacija, koje uključuju i promidžbeni sadržaj, kao i postupanja 
prema klijentima ili potencijalnim klijentima odnosno ulagateljima 
ili potencijalnim ulagateljima prije, tijekom i nakon sklapanja ugo-
vora o ulaganju

c) utvrđivanja zahtjeva i potreba klijenta ili potencijalnog kli-
jenta odnosno ulagatelja ili potencijalnog ulagatelja

d) provođenja testova primjerenosti u slučaju prodaje u kojoj 
se pruža usluga investicijskog savjetovanja te procjene prikladnosti 
u slučaju pružanja usluge zaprimanja i prijenosa naloga

e) postupanja u postupku rješavanja pritužbe odnosno prigo-
vora zainteresirane osobe

f) transparentnosti u sprečavanju sukoba interesa
g) poštenog, pravednog i profesionalnog postupanja, u skladu 

s najboljim interesima klijenta ili potencijalnog klijenta odnosno 
ulagatelja ili potencijalnog ulagatelja

2. postupanja subjekata nadzora prilikom oglašavanja ponuda 
te prodaje proizvoda i/ili usluga povezanih s trgovanjem udjelima 
AIF-ova namijenjenih klijentima ili potencijalnim klijentima odno-
sno ulagateljima ili potencijalnim ulagateljima

3. postupanja i ponašanja subjekata nadzora prema klijentima 
ili potencijalnim klijentima odnosno ulagateljima ili potencijalnim 
ulagateljima te provjeru znanja, profesionalnosti i stručnosti zapo-
slenika društva za upravljanje i distributera u odnosu na trgovanje 
udjelima AIF-ova, koje je obuhvaćeno predmetom tajnog nadzora

4. postupanja subjekata nadzora prije i nakon sklapanja ugo-
vora o ulaganju te tijekom ispunjavanja obveza subjekta nadzora iz 
sklopljenog ugovora i

5. drugih postupanja subjekata nadzora obuhvaćenih predme-
tom nadzora koja se mogu provjeriti tajnim nadzorom.

Tajni kupci
Članak 4.

(1) Tajni kupac može komunicirati s djelatnicima subjekta nad-
zora izravno u poslovnim prostorijama odnosno na prodajnom mje-
stu subjekta nadzora ili neizravno (primjerice, online kupovinom 
putem internetske stranice subjekta nadzora).
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subjekta nadzora, u fizičkom obliku ili elektroničkim putem, uklju-
čujući i snimke zaslona ekrana prilikom uvida u internetsku stranicu 
subjekta nadzora).

(6) Tajni kupci dužni su sastaviti izvješće tajnog kupca u skladu 
s pisanim uputama Hanfe u kojem navode svoja utvrđenja i prilažu 
dokumentaciju i dokaze iz stavka 5. ovoga članka te su dužni pot-
pisati navedeno izvješće.

(7) U izvješću iz stavka 6. ovoga članka potrebno je navesti, 
osim utvrđenog činjeničnog stanja, imena zaposlenika subjekta nad-
zora s kojima je tajni kupac razgovarao tijekom tajne kupovine, a čiji 
se navodi citiraju ili opisuju, kao i informacije o točnoj lokaciji tajne 
kupovine te vremenu kada je ona provedena.

(8) Ako tajnu kupovinu obavlja osoba koja nije zaposlenik 
Hanfe, izvješće iz stavka 6. ovoga članka dužna je dostaviti službe-
noj osobi Hanfe u roku koji odredi službena osoba Hanfe, a koji se 
određuje uzimajući u obzir složenost i opsežnost tajnog nadzora.

(9) Nakon analize dostavljenog izvješća iz stavka 6. i stavka 
7. ovoga članka, u slučaju potrebe, Hanfa može od tajnog kupca 
zatražiti dopunu izvješća ili druga pisana očitovanja o provedenoj 
tajnoj kupovini, a tajni kupac je dužan postupiti po zahtjevu Hanfe.

Okončanje postupka nadzora
Članak 10.

(1) Nakon obavljene posljednje tajne kupovine te nakon dostave 
obavijesti o provedenom tajnom nadzoru subjektu nadzora u skladu 
s člankom 8. ovoga Pravilnika, službena osoba Hanfe analizira sve 
prikupljene informacije, dokumentaciju, relevantne dokaze i izvješća 
tajnih kupaca (uključujući dopune izvješća kada one postoje) te na 
temelju navedenog sastavlja zapisnik o obavljenom nadzoru koji se 
dostavlja subjektu nadzora.

(2) U slučaju da je tajni nadzor proveden kao dio nadzora su-
bjekta nadzora, činjenično stanje utvrđeno u tajnom nadzoru sastav-
ni je dio zapisnika Hanfe o obavljenom nadzoru.

(3) U provođenju daljnjih radnji po provedenom tajnom nad-
zoru (primjerice, sastavljanje dopune zapisnika u slučaju prigovora 
subjekta nadzora na dostavljeni zapisnik, donošenje rješenja kojim 
se subjektu nadzora izriču nadzorne mjere, davanje preporuka su-
bjektu nadzora, uključujući i objave Hanfe, kao što su okružnice, 
upute i smjernice namijenjene široj skupini subjekata nadzora Hanfe 
i drugim adresatima), Hanfa postupa na temelju odredbi DIJELA 
ČETRNAESTOG Zakona i drugih propisa koji se primjenjuju na su-
bjekta nadzora i predmet nadzora.

Završna odredba
Članak 11.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/01 
Urbroj: 326-01-70-72-26-12 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

809
Na temelju članka 216.a stavka 8., članka 217. stavka 3., članka 

228. stavka 5., članka 230. stavka 7., članka 237. stavka 7. i član-
ka 238. stavka 7. Zakona o otvorenim investicijskim fondovima s 

Obavještavanje subjekta nadzora o provedenom tajnom 
nadzoru
Članak 8.

(1) Hanfa će subjektu nadzora dostaviti obavijest o provedenom 
nadzoru iz članka 237. stavka 5. Zakona, nakon obavljenog tajnog 
nadzora, a najkasnije u roku od 30 dana od dana sklapanja ugovora 
iz članka 84. Zakona, kada je takav ugovor sklopljen.

(2) U slučaju kada se tajni nadzor provodi kao dio nadzora 
subjekta nadzora i obavijest o nadzoru ne sadrži informaciju o 
provođenju tajnog nadzora, Hanfa će najkasnije u roku iz stavka 1. 
ovoga članka, subjektu nadzora dostaviti dopunu obavijesti o nepo-
srednom nadzoru s informacijom o provedenom tajnom nadzoru.

(3) U obavijesti o provedenom tajnom nadzoru Hanfa će obavi-
jestiti subjekta nadzora o načinu i roku povrata novčanih sredstava 
i/ili raspolaganja udjelima kupljenima od strane tajnog kupca na 
temelju ugovora sklopljenog u okviru tajnog nadzora. Ugovor ne 
proizvodi pravne učinke između ugovornih strana i namijenjen je 
isključivo za potrebe dokazivanja činjenica utvrđenih u tom postup-
ku nadzora te u prekršajnom i drugim postupcima u povodu tog 
postupka nadzora.

(4) Iznimno, u slučaju sklapanja ugovora o ulaganju po kojem 
se provjerava postupanje subjekta nadzora tijekom ispunjavanja 
obveza iz sklopljenog ugovora, Hanfa će subjektu nadzora dostaviti 
obavijest o provedenom nadzoru iz članka 237. stavka 5. Zakona 
u roku od 30 dana od dana provedene posljednje radnje u sklopu 
tajnog nadzora.

Provođenje tajnog nadzora
Članak 9.

(1) Pri provođenju postupka tajnog nadzora, tajni kupci dužni 
su postupati nepristrano, savjesno i profesionalno, pri čemu se na-
vedeno odnosi na provođenje tajnih kupovina, kao i na sastavljanje 
izvješća tajnih kupaca te na sve ostale radnje u postupku tajnog 
nadzora.

(2) Tajni nadzor provodi se na način da tajni kupac kao poten-
cijalni ulagatelj ili klijent subjekta nadzora izravno komunicira s dje-
latnicima subjekta nadzora na prodajnim mjestima u prostorijama 
subjekta nadzora, kao što su, primjerice, sjedište subjekta nadzora, 
poslovnice, podružnice, uredi gdje subjekti nadzora pružaju usluge 
povezane s trgovanjem udjelima AIF-ova.

(3) Kada subjekt nadzora obavlja oglašavanje, ponudu i/ili pro-
daju proizvoda i/ili usluga namijenjenih klijentima ili potencijalnim 
klijentima odnosno ulagateljima ili potencijalnim ulagateljima di-
gitalnim kanalima distribucije, oni se također smatraju prodajnim 
mjestima tog subjekta nadzora iako se tajni nadzor u tom slučaju 
ne provodi u prostorijama subjekta nadzora, već putem sredstva za 
komunikaciju na daljinu (primjerice, sklapanje ugovora putem in-
ternetske stranice subjekta nadzora u slučaju internetske prodaje, 
sklapanje putem poruka elektroničke pošte ili telefonom).

(4) Broj tajnih kupovina koji će se obaviti, kao i njihov vre-
menski tijek, ovisi o predmetu tajnog nadzora, subjektima nadzora, 
proizvodima i uslugama povezanima s trgovanjem udjelima AIF-
a, kao i svim drugim okolnostima koje su relevantne za obavljanje 
predmetnog nadzora.

(5) Po provedbi svake pojedine tajne kupovine, tajni kupci 
dužni su sve informacije prikupljene tijekom tajne kupovine ažurno 
evidentirati i dokumentirati te osigurati dokaze kojima se potvrđuje 
utvrđeno činjenično stanje (primjerice, predugovorna dokumenta-
cija, kao i sva druga dokumentacija uručena od strane djelatnika 
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151/25 i 59/26) Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga na 
sjednici Upravnog vijeća održanoj 17. lipnja 2026. godine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O STRUKTURI I 

SADRŽAJU FINANCIJSKIH IZVJEŠTAJA I DRUGIH 
IZVJEŠTAJA DRUŠTVA ZA UPRAVLJANJE UCITS 

FONDOVIMA
Članak 1.

U Pravilniku o strukturi i sadržaju financijskih izvještaja i dru-
gih izvještaja društva za upravljanje UCITS fondovima (»Narodne 
novine«, broj 105/17 i 155/22) u članku 2. riječi: »(»Narodne novi-
ne«, broj 44/16, 126/19, 110/21 i 76/22 dalje: Zakon)« zamjenjuju 
se riječima: »(»Narodne novine«, broj 44/16, 126/19, 110/21, 76/22, 
152/24 i 13/26, dalje u tekstu: Zakon)«.

Članak 2.
U PRILOGU 2 Obrazac ISD Izvještaja o sveobuhvatnoj dobiti 

zamjenjuje se novim obrascem, koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.
U PRILOGU 2 Obrazac INTd Izvještaja o novčanim tokovima 

(direktna metoda) zamjenjuje se novim obrascem, koji je sastavni 
dio ovoga Pravilnika.

U PRILOGU 2 Obrazac INTi Izvještaja o novčanim tokovima 
(indirektna metoda) zamjenjuje se novim obrascem, koji je sastavni 
dio ovoga Pravilnika.

PRIJELAZNA I ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 3.

Odredba članka 2. ovoga Pravilnika prvi put se primjenjuje na 
izvještajna razdoblja koja počinju s danom 1. siječnja 2027. godine.

Stupanje na snagu
Članak 4.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«, osim članka 2. koji stupa na snagu 1. siječ-
nja 2027. godine.

Klasa: 011-01/26-02/02 
Urbroj: 326-01-70-72-26-6 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

javnom ponudom (»Narodne novine« broj 44/16, 126/19, 110/21, 
76/22, 152/24 i 13/26, dalje: Zakon), Hrvatska agencija za nadzor 
financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 17. lipnja 
2026. godine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O OBAVLJANJU 

POSLOVA DEPOZITARA UCITS FONDA
Članak 1.

U Pravilniku o obavljanju poslova depozitara UCITS fonda 
(»Narodne novine«, broj 41/17, 139/20 i 155/25) u članku 1. točka 
4. briše se.

Dosadašnje točke 5., 6. i 7. postaju točke 4., 5. i 6.

Članak 2.
U članku 8. stavku 1. uvodna rečenica mijenja se i glasi:
»Radi zaštite ulagatelja, u slučaju iz članka 237. Zakona, druš-

tvo za upravljanje će obustaviti izdavanje i otkup udjela UCITS fonda 
do:«.

Stavak 2. briše se.
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 2.

Članak 3.
DIO PETI i naslov te članci 9. – 12. brišu se.

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 4.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/02 
Urbroj: 326-01-70-72-26-3 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

810
Na temelju članka 67. stavaka 3., 4. i 6. Zakona o otvorenim 

investicijskim fondovima s javnom ponudom (»Narodne novine«, 
broj 44/16, 126/19, 110/21, 76/22, 152/24 i 13/26) i članka 18. stavka 
14. Zakona o računovodstvu (»Narodne novine«, broj 85/24, 145/24, 

Obrazac ISD

IZVJEŠTAJ O SVEOBUHVATNOJ DOBITI
Naziv društva za upravljanje: _____________________________________________
OIB: ________________________________________________________________
Za razdoblje: _________________________________________________________

(u eurima)

Konto Pozicija AOP Isto razdoblje 
prethodne godine

Tekuće 
razdoblje

Prihodi od upravljanja fondovima
(AOP29+AOP32+AOP35+AOP38)

28

700 Naknada za upravljanje 29  



STRANICA 22 – BROJ 66	 SRIJEDA, 24. LIPNJA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

700x UCITS fondom 30
700y alternativnim investicijskim fondom 31

702 Prihod od ulaznih naknada 32    
702x UCITS fonda 33
702y alternativnog investicijskog fonda 34

703 Prihod od izlaznih naknada 35    
703x UCITS fonda 36
703y alternativnog investicijskog fonda 37

701+709 Ostali prihodi 38    
Rashodi od upravljanja fondovima
(AOP40+AOP41)

39

-642 Troškovi za posredovanja u prodaji udjela 40    
-640-641-643 Ostali rashodi 41    

Neto rezultat od upravljanja fondovima
(AOP28+AOP39)

42    

71-644 Neto prihod od upravljanja portfeljem 43    
72 Prihod od investicijskog savjetovanja 44    
-60-61-62-63-65 Opći i administrativni troškovi poslovanja 45    
76+77+78-671-69 Ostali prihodi i rashodi poslovanja 46

Operativna dobit (neto rezultat od registriranih djelatnosti)
(AOP42+AOP43+AOP44-AOP45+AOP46)

47

  Neto rezultat od ulaganja
(AOP49+AOP50+AOP51)

48    

73-680 Neto prihod od kamata 49    
74-681 Neto tečajne razlike 50    
73+75+76-66-670 Ostali prihodi i rashodi od ulaganja 51    

Neto rezultat od financiranja (AOP53+AOP54) 52
-680 Rashod o kamata 53
74+75-67 Ostali prihodi i rashodi od financiranja 54
  Ukupni prihodi 55    
  Ukupni rashodi 56    
  Dobit ili gubitak prije oporezivanja

(AOP47+AOP48+AOP52)
57    

  Porez na dobit 58    
  Dobit ili gubitak (AOP54+AOP55) 59    

Ostala sveobuhvatna dobit
(AOP61+AOP66)

60

Stavke koje neće biti reklasificirane u račun dobiti i gubitka
(Σ od AOP62 do AOP65)

61

  Promjena revalorizacijskih rezervi: nekretnine, postrojenja, oprema i ne-
materijalna imovina

62    

  Promjena fer vrijednosti vlasničkih instrumenata 63    
  Promjene na ostalim stavkama koje neće biti reklasificirane u račun dobiti 

i gubitka
64    

  Porez na dobit koji se odnosi na stavke koje neće biti reklasificirane 65    
Stavke koje je moguće reklasificirati u račun dobiti i gubitka
(AOP67+AOP70+AOP73)

66

Promjena revalorizacijskih rezervi:
dužnički vrijednosni papiri
(AOP68+AOP69

67

– nerealizirani dobici/gubici 68
– preneseno u račun dobiti i gubitka (reklasifikacijske usklade) 69
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Promjene na ostalim stavkama koje je moguće reklasificirati u račun dobiti 
i gubitka
(AOP71+AOP72)

70

– dobici/gubici 71
– preneseno u račun dobiti i gubitka (reklasifikacijske usklade) 72
Porez na dobit koji se odnosi na stavke koje je moguće reklasificirati u 
račun dobiti i gubitka

73

Ukupna sveobuhvatna dobit (AOP59+AOP60) 74    

Obrazac INTd
IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA (direktna metoda)

Naziv društva za upravljanje: _____________________________________________
OIB: ________________________________________________________________
Za razdoblje: _________________________________________________________

(u eurima)

Pozicija AOP Isto razdoblje 
prethodne godine Tekuće razdoblje

Neto novčani tokovi od poslovnih aktivnosti
(∑AOP76 do AOP85)

75

Primici od naknade za upravljanje fondovima 76
Primici od ostalih naknada i provizija 77
Ostali primici od fondova 78
Izdaci s osnove upravljanja fondovima i portfeljima 79
Novac isplaćen dobavljačima 80
Novac isplaćen zaposlenicima 81
Izdaci za kamate 82
Izdaci za porez 83
Ostali primici iz poslovnih aktivnosti 84
Ostali izdaci iz poslovnih aktivnosti 85
Neto novčani tokovi od investicijskih aktivnosti (∑AOP87 do AOP96) 86
Primici od prodaje financijskih instrumenata 87
Izdaci za kupnju financijskih instrumenata 88
Primici od kamata 89
Primici od dividendi 90
Izdaci po plasmanima u dane kredite i ostale financijske instrumente 91
Primici od naplata danih kredita i ostalih financijskih instrumenata 92
Izdaci za kupnju nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 93
Primici od prodaje nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 94
Ostali primici iz investicijskih aktivnosti 95
Ostali izdaci iz investicijskih aktivnosti 96    
Neto novčani tokovi od financijskih aktivnosti
(Σ AOP98 do AOP106)

97

Uplate vlasnika društva za upravljanje 98
Izdaci za kupnju vlastitih dionica/otkup udjela 99
Isplata dividende ili udjela u dobiti 100
Primici od kredita 101
Izdaci za otplatu primljenih kredita 102
Primici po izdanim financijskim instrumentima 103    
Izdaci po izdanim financijskim instrumentima 104    
Ostali primici iz financijskih aktivnosti 105    
Ostali izdaci iz financijskih aktivnosti 106    
Efekti promjene tečaja stranih valuta 107
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Neto povećanje/smanjenje novčanih sredstava
(AOP75+AOP86+AOP97+AOP107)

108    

Novac na početku razdoblja 109    
Novac na kraju razdoblja
(AOP108+AOP109)

110    

Obrazac INTi

IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA (indirektna metoda)

Naziv društva za upravljanje: _____________________________________________
OIB: ________________________________________________________________
Za razdoblje: _________________________________________________________

(u eurima)

Pozicija AOP Isto razdoblje 
prethodne godine Tekuće razdoblje

Neto novčani tokovi iz poslovnih aktivnosti
(∑AOP112 do AOP126)

111

Dobit/gubitak prije oporezivanja tekuće godine ili tekućeg razdoblja 112    
Amortizacija nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 113    
Ispravak vrijednosti potraživanja i sl. otpisi 114
Rezerviranja 115
Prihodi od kamata 116
Rashodi od kamata 117
Dobici/gubici od ulaganja u financijske instrumente 118
Neto rezultat od umanjenja vrijednosti za očekivane kreditne gubitke 119
Povećanje/smanjenje potraživanja s osnove upravljanja fondovima i portfeljima 120    
Povećanje/smanjenje ostalih potraživanja 121    
Izdaci od kamata 122
Povećanje/smanjenje ostalih stavki imovine 123    
Povećanje/smanjenje obveze s osnova upravljanja fondovima i portfeljima 124
Povećanje/smanjenje ostalih obveza 125    
Plaćen poreza na dobit 126    
Neto novčani tokovi od investicijskih aktivnosti
(∑AOP128 do AOP137)

127

Primici od prodaje financijskih instrumenata 128
Izdaci za kupnju financijskih instrumenata 129
Primici od kamata 130
Primici od dividendi 131
Izdaci po plasmanima u dane kredite i ostale financijske instrumente 132
Primici od naplata danih kredita i ostalih financijskih instrumenata 133
Izdaci za kupnju nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 134
Primici od prodaje nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 135
Ostali primici iz investicijskih aktivnosti 136
Ostali izdaci iz investicijskih aktivnosti 137    
Neto novčani tokovi od financijskih aktivnosti
(∑ AOP139 do AOP147)

138

Uplate vlasnika društva za upravljanje 139
Izdaci za kupnju vlastitih dionica/otkup udjela 140
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Stavak 4. briše se.
Dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 4. i 5.

Članak 6.
U članku 7. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) UAIF je dužan izvještaje o strukturi financijske imovine i 

obveza iz članka 6. stavka 1. podstavka 2. ovoga Pravilnika dostaviti 
u roku od četiri mjeseca po proteku izvještajnog razdoblja.«.

Članak 7.
U članku 8. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) UAIF dostavlja Hanfi izvještaj o strukturi financijske imo-

vine i obveza iz članka 6. stavka 1. podstavka 2. ovoga Pravilnika u 
elektroničkom obliku u skladu s Tehničkom uputom Hanfe.«.

Članak 8.
U PRILOGU 2 Obrazac IZVJEŠTAJ O SVEOBUHVATNOJ DO-

BITI zamjenjuje se novim obrascem koji je sastavni dio ovoga Pra-
vilnika.

U PRILOGU 2 Obrazac IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA 
(direktna metoda) zamjenjuje se novim obrascem koji je sastavni 
dio ovoga Pravilnika.

U PRILOGU 2 Obrazac IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA 
(indirektna metoda) zamjenjuje se novim obrascem koji je sastavni 
dio ovoga Pravilnika.

PRIJELAZNA I ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 9.

Odredba članka 8. ovoga Pravilnika prvi put se primjenjuje na 
izvještajna razdoblja koja počinju s danom 1. siječnja 2027. godine.

Članak 10.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«, osim članka 8. koji stupa na snagu 1. siječ-
nja 2027. godine.

Klasa: 011-01/26-02/01 
Urbroj: 326-01-70-72-26-11 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

811
Na temelju članka 69. stavaka 4., 5. i 6. Zakona o alternativnim 

investicijskim fondovima (»Narodne novine«, broj 21/18, 126/19, 
110/21, 83/23, 152/24 i 13/26) i članka 18. stavka 14. Zakona o ra-
čunovodstvu (»Narodne novine«, broj 85/24, 145/24, 151/25 i 59/26) 
Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga na sjednici Uprav-
nog vijeća održanoj 17. lipnja 2026. donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O STRUKTURI 
I SADRŽAJU GODIŠNJIH I POLUGODIŠNJIH 

FINANCIJSKIH IZVJEŠTAJA I DRUGIH IZVJEŠTAJA 
DRUŠTVA ZA UPRAVLJANJE ALTERNATIVNIM 

INVESTICIJSKIM FONDOVIMA
Članak 1.

U Pravilniku o strukturi i sadržaju godišnjih i polugodišnjih 
financijskih izvještaja i drugih izvještaja društva za upravljanje alter-
nativnim investicijskim fondovima (»Narodne novine«, broj 150/22) 
u naslovu Pravilnika riječi: »i polugodišnjih« brišu se.

Članak 2.
U članku 1. podstavku 1. riječi: »i polugodišnjih« brišu se.

Članak 3.
U članku 2. oznaka stavka (1) briše se, a riječi: »(»Narodne no-

vine«, broj 21/18, dalje: Zakon)« zamjenjuju se riječima: »(»Narodne 
novine«, broj 21/18, 126/19, 110/21, 83/23, 152/24 i 13/26)«.

Stavak 2. briše se.

Članak 4.
U članku 3. stavku 1. riječi: »i polugodišnje« brišu se.

Članak 5.
U članku 6. stavku 1. podstavku 1. riječi: »i polugodišnje izvje-

štaje za prvih šest mjeseci poslovne godine i« brišu se.
U podstavku 2. iza riječi: »na zadnji dan poslovne godine« za-

rez se zamjenjuje točkom, a riječi: »odnosno sa stanjem na zadnji 
dan izvještajnog razdoblja od prvih šest mjeseci poslovne godine.« 
brišu se.

Isplata dividende ili udjela u dobiti 141
Primici od kredita 142
Izdaci za otplatu primljenih kredita 143
Primici po izdanim financijskim instrumentima 144    
Izdaci po izdanim financijskim instrumentima 145    
Ostali primici iz financijskih aktivnosti 146    
Ostali izdaci iz financijskih aktivnosti 147    
Neto povećanje/smanjenje novčanih sredstava
(AOP111+AOP127+AOP138)

148    

Novac na početku razdoblja 149    
Novac na kraju razdoblja
(AOP148+AOP149)

150    



STRANICA 26 – BROJ 66	 SRIJEDA, 24. LIPNJA 2026.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

IZVJEŠTAJ O SVEOBUHVATNOJ DOBITI
Naziv UAIF-a: _______________________________________
OIB: ______________________________________________
Za razdoblje: ________________________________________

(u EUR)

Konto Pozicija AOP
Isto razdoblje 

prethodne 
godine

Tekuće 
razdoblje

Prihodi od upravljanja fondovima (AOP32+AOP35+AOP38+AOP41) 31
700 Naknada za upravljanje

(AOP33+AOP34)
32

700x UCITS fondom 33
700y alternativnim investicijskim fondom 34
702 Prihod od ulaznih naknada

(AOP36+AOP37)
35

702x UCITS fonda 36
702y alternativnog investicijskog fonda 37
703 Prihod od izlaznih naknada

(AOP39+AOP40)
38

703x UCITS fonda 39
703y alternativnog investicijskog fonda 40
701+709 Ostali prihodi 41

Rashodi od upravljanja fondovima
(AOP43+AOP44)

42

-642 Troškovi za posredovanja u prodaji udjela 43
-640-641-643 Ostali rashodi 44

Neto rezultat od upravljanja investicijskim fondovima (AOP31+AOP42) 45
71-644 Neto prihod od upravljanja portfeljem 46
72 Prihod od investicijskog savjetovanja 47
-60-61-62-63-65 Opći i administrativni troškovi poslovanja 48
76+77+78+-671- 
69

Ostali prihodi i rashodi poslovanja 49

Operativna dobit (neto rezultat od registriranih djelatnosti)
(AOP45+AOP46+AOP47-AOP48+AOP49)

50

Neto rezultat od ulaganja
(AOP52+AO53+AOP54)

51

73-680 Neto prihod od kamata 52
74-681 Neto tečajne razlike 53
73+75+76-66-670 Ostali prihodi i rashodi od ulaganja 54

Neto rezultat od financiranja (AOP56+AOP57) 55
-680 Rashod od kamata 56
74+75-67 Ostali prihodi i rashodi od financiranja 57

Ukupni prihodi 58
Ukupni rashodi 59
Dobit ili gubitak prije oporezivanja
(AOP50+AOP51+AOP55)

60

Porez na dobit 61
Dobit ili gubitak (AOP60-AOP61) 62
Ostala sveobuhvatna dobit
(AOP64+AOP69)

63

Stavke koje neće biti reklasificirane u račun dobiti i gubitka
(Σ od AOP65 do AOP68)

64
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Promjena revalorizacijskih rezervi: nekretnine, postrojenja, oprema i ne-
materijalna imovina

65

Promjena fer vrijednosti vlasničkih instrumenata 66
Promjene na ostalim stavkama koje neće biti reklasificirane u račun dobiti 
i gubitka

67

Porez na dobit koji se odnosi na stavke koje neće biti reklasificirane 68
Stavke koje je moguće reklasificirati u račun dobiti i gubitka
(AOP70+AOP73+AOP76)

69

Promjena revalorizacijskih rezervi:
dužnički vrijednosni papiri
(AOP71+AOP72)

70

– nerealizirani dobici/gubici 71
– preneseno u račun dobiti i gubitka (reklasifikacijske usklade) 72
Promjene na ostalim stavkama koje je moguće reklasificirati u račun do-
biti i gubitka
(AOP74+AOP75)

73

– dobici/gubici 74
– preneseno u račun dobiti i gubitka (reklasifikacijske usklade) 75
Porez na dobit koji se odnosi na stavke koje je moguće reklasificirati u 
račun dobiti i gubitka

76

Ukupna sveobuhvatna dobit (AOP62+AOP6) 77
Dodatak** 78
Pripisano imateljima matice 79
Pripisano manjinskom interesu 80

** pozicija za konsolidirane financijske izvještaje

IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA 
(direktna metoda)

Naziv UAIF-a: _______________________________________
OIB: ______________________________________________
Za razdoblje: ________________________________________

(u EUR)

Pozicija AOP
Isto razdoblje 

prethodne 
godine

Tekuće 
razdoblje

Neto novčani tokovi od poslovnih aktivnosti
(∑AOP82 do AOP91)

81

Primici od naknade za upravljanje fondovima 82
Primici od ostalih naknada i provizija 83
Ostali primici od fondova 84
Izdaci s osnove upravljanja fondovima i portfeljima 85
Novac isplaćen dobavljačima 86
Novac isplaćen zaposlenicima 87
Izdaci od kamata 88
Izdaci za porez 89
Ostali primici iz poslovnih aktivnosti 90
Ostali izdaci iz poslovnih aktivnosti 91
Neto novčani tokovi od investicijskih aktivnosti
(∑AOP93 do AOP102)

92

Primici od prodaje financijskih instrumenata 93
Izdaci za kupnju financijskih instrumenata 94
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Primici od kamata 95
Primici od dividendi 96
Izdaci po plasmanima u dane kredite i ostale financijske instrumente 97
Primici od naplata danih kredita i ostalih financijskih instrumenata 98
Izdaci za kupnju nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 99
Primici od prodaje nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 100
Ostali primici iz investicijskih aktivnosti 101
Ostali izdaci iz investicijskih aktivnosti 102
Neto novčani tokovi od financijskih aktivnosti
(AOP104 do AOP112)

103

Uplate vlasnika društva za upravljanje 104
Izdaci za kupnju vlastitih dionica/otkup udjela 105
Isplata dividende ili udjela u dobiti 106
Primici od kredita 107
Izdaci za otplatu primljenih kredita 108
Primici po izdanim financijskim instrumentima 109
Izdaci po izdanim financijskim instrumentima 110
Ostali primici iz financijskih aktivnosti 111
Ostali izdaci iz financijskih aktivnosti 112
Efekti promjene tečaja stranih valuta 113
Neto povećanje/smanjenje novčanih sredstava
(AOP81+AOP92+AOP103+AOP113)

114

Novac na početku razdoblja 115
Novac na kraju razdoblja
(AOP114+AOP115)

116

IZVJEŠTAJ O NOVČANIM TOKOVIMA 
(indirektna metoda)

Naziv UAIF-a: _______________________________________
OIB: ______________________________________________
Za razdoblje: ________________________________________

(u EUR)

Pozicija AOP
Isto razdoblje 

prethodne 
godine

Tekuće 
razdoblje

Neto novčani tokovi iz poslovnih aktivnosti
(∑AOP118 do AOP132)

117

Dobit/gubitak prije oporezivanja tekuće godine ili tekućeg razdoblja 118
Amortizacija nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 119
Ispravak vrijednosti potraživanja i sl. otpisi 120
Rezerviranja 121
Prihodi od kamata 122
Rashodi od kamata 123
Dobici/gubici od ulaganja u financijske instrumente 124
Neto rezultat od umanjenja vrijednosti za očekivane kreditne gubitke 125
Povećanje/smanjenje potraživanja s osnove upravljanja fondovima i portfeljima 126
Povećanje/smanjenje ostalih potraživanja 127
Izdaci od kamata 128
Povećanje/smanjenje ostalih stavki imovine 129
Povećanje/smanjenje obveze s osnova upravljanja fondovima i portfeljima 130
Povećanje/smanjenje ostalih obveza 131
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»(2) Neto vrijednost imovine i cijena udjela UCITS fonda izra-
čunava se za svaki dan u kojem je obavljeno izdavanje ili otkup 
udjela, a najmanje dva puta mjesečno u pravilnim vremenskim in-
tervalima, idućeg radnog dana.».

U stavku 3. iza riječi: »mjesecu« dodaje se zarez.
Članak 3.

U članku 12. stavku 13. iza riječi: »Republika Hrvatska,« dodaju 
se riječi: »druga država članica,«, iza riječi: »područne (regionalne) 
samouprave« dodaju se riječi: »u Republici Hrvatskoj, drugoj drža-
vi članici ili u državi članici OECD-a, iza riječi: Hrvatska narodna 
banka« dodaju se riječi: »ili središnja banka druge države članice, 
odnosno države članice OECD-a, a riječi: »druga država članica, 
jedinice lokalne ili područne (regionalne) samouprave ili središnja 
banka druge države članice,« brišu se.

Članak 4.
U članku 15. stavci 8. i 9. brišu se.

Članak 5.
U članku 16. stavci 15. i 16. brišu se.

Članak 6.
U članku 18. stavku 1. iza riječi: »za svaki dan« dodaju se riječi: 

»za koji se izračunava neto vrijednost imovine u skladu s člankom 
3. stavcima 2. i 3. ovoga Pravilnika«.

812
Na temelju članka 168. stavka 2. i članka 249. stavka 2. Zakona 

o otvorenim investicijskim fondovima s javnom ponudom (»Narod-
ne novine«, br. 44/2016, 126/19, 110/21 i 76/22, 152/24 i 13/26), Hr-
vatska agencija za nadzor financijskih usluga na sjednici Upravnog 
vijeća održanoj 17. lipnja 2026. godine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
UTVRĐIVANJU NETO VRIJEDNOSTI IMOVINE 

UCITS FONDA I CIJENE UDJELA U UCITS FONDU
Članak 1.

U Pravilniku o utvrđivanju neto vrijednosti imovine UCITS 
fonda i cijene udjela u UCITS fondu (»Narodne novine«, broj 89/24 i 
133/25) u članku 2. stavku 3. točki c) riječi: »(»Narodne novine«, br. 
44/2016, 126/2019, 110/2021 i 76/2022, dalje: Zakon) zamjenjuju se 
riječima: »(»Narodne novine«, broj 44/16., 126/19., 110/21., 76/22., 
152/24. i 13/26., dalje: Zakon)«.

Članak 2.
U članku 3. stavak 2. mijenja se i glasi:

Plaćen porez na dobit 132
Neto novčani tokovi od investicijskih aktivnosti
(∑AOP134 do AOP143)

133

Primici od prodaje financijskih instrumenata 134
Izdaci za kupnju financijskih instrumenata 135
Primici od kamata 136
Primici od dividendi 137
Izdaci po plasmanima u dane kredite i ostale financijske instrumente 138
Primici od naplata danih kredita i ostalih financijskih instrumenata 139
Izdaci za kupnju nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 140
Primici od prodaje nekretnina, postrojenja, opreme i nematerijalne imovine 141
Ostali primici iz investicijskih aktivnosti 142
Ostali izdaci iz investicijskih aktivnosti 143
Neto novčani tokovi od financijskih aktivnosti
(∑ AOP145 do AOP153)

144

Uplate vlasnika društva za upravljanje 145
Izdaci za kupnju vlastitih dionica/otkup udjela 146
Isplata dividende ili udjela u dobiti7 147
Primici od kredita 148
Izdaci za otplatu primljenih kredita 149
Primici po izdanim financijskim instrumentima 150
Izdaci po izdanim financijskim instrumentima 151
Ostali primici iz financijskih aktivnosti 152
Ostali izdaci iz financijskih aktivnosti 153
Neto povećanje/smanjenje novčanih sredstava
(AOP117+AOP133+AOP144)

154

Novac na početku razdoblja 155
Novac na kraju razdoblja
(AOP154+AOP155)

156
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ako je ulagatelj zatražio primitak informacija i/ili dokumenata u ti-
skanom obliku, u roku od 10 dana od izrade plana naknade štete.«.

Članak 3.
U članku 17. stavku 3. riječi: »iz stavka 2. i 3.« zamjenjuju se 

riječima: »iz stavaka 1. i 2.«.

Članak 4.
U članku 19. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se, u skladu s 

člankom 112. Zakona, u elektroničkom obliku ili u tiskanom obliku, 
ako je ulagatelj zatražio primitak informacija i/ili dokumenata u ti-
skanom obliku, u roku od 10 dana od izrade plana naknade štete.«.

Članak 5.
Iza članka 21. dodaje se naslov iznad članka i članak 21.a koji 

glase:

»VII. DOSTAVA DOKUMENTACIJE
Članak 21.a

(1) Društvo je dužno dostaviti dokumentaciju iz članaka 7., 11. 
i 18. ovoga Pravilnika na način i u skladu s Tehničkom uputom 
za korištenje sustava za dostavu podataka u elektroničkom obliku 
Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga reports.hanfa.hr i 
Uputom za popunjavanje web-obrazaca za društva za upravljanje.

(2) Smatra se da je društvo dostavilo plan naknade štete iz član-
ka 7., 11. i 18. ovoga Pravilnika u trenutku kada je dokumentacija 
zabilježena na poslužitelju za slanje takve dokumentacije.

(3) U opravdanim slučajevima tehničke nemogućnosti dostave 
ili dostave koja nije pravilno izvršena (primjerice, kvar na susta-
vu, nemogućnost čitanja zaprimljene dokumentacije i sl.) na način 
propisan stavkom 1. ovoga članka, društvo je dužno dokumentaciju 
dostaviti u pisanom obliku, neposredno ili poštom u svrhu pravo-
dobnog izvješćivanja. Društvo je dužno dostaviti dokumentaciju na 
način propisan stavkom 1. ovoga članka čim prestanu razlozi ne-
mogućnosti takve dostave, a najkasnije u roku od osam dana od 
prestanka okolnosti koje su prouzročile tehničku nemogućnost takve 
dostave.

(4) Hanfa može, u slučaju potrebe, zatražiti od društva dostavu 
određene dokumentacije propisane ovim Pravilnikom i u izvorniku 
ili ovjerenom presliku, neovisno o izvršenoj dostavi u elektroničkom 
obliku.

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 6.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/02 
Urbroj: 326-01-70-72-26-5 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

814
Na temelju članka 171. stavka 7. Zakona o alternativnim in-

vesticijskim fondovima (»Narodne novine«, broj 21/18, 126/19, 
110/21, 83/23, 152/24 i 13/26) te članka 12. stavka 8. Zakona o 

Stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Naknada za upravljanje i naknada depozitaru za dane za 

koje se ne izračunava neto vrijednost imovine obračunava se na za-
dnju izračunatu osnovicu iz stavka 1. ovoga članka.

Stavak 5. postaje stavak 4.

Članak 7.
U članku 19. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Depozitar je obvezan dostaviti Hanfi izvještaj o izračunu 

neto vrijednosti imovine UCITS fonda i cijeni udjela UCITS fonda za 
dan vrednovanja iz članka 3. stavka 3. ovoga Pravilnika, najkasnije 
do kraja sljedećeg radnog dana.«.

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Izvještaj o izračunu neto vrijednosti imovine iz stavka 

3. ovoga članka mora sadržavati podatke o svim transakcijama te 
svim primicima i izdacima UCITS fonda izvršenima u razdoblju od 
prethodnog dana vrednovanja za koji je Hanfi dostavljen izvještaj.«.

Dosadašnji stavci 4. – 6. postaju stavci 5. – 7.
U dosadašnjem stavku 7. koji postaje stavak 8. riječi: »za subotu 

ili nedjelju« zamjenjuju se riječima: »i za dane koji nisu obuhvaćeni 
člankom 3. stavcima 2. i 3. ovoga Pravilnika«.

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 8.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/02 
Urbroj: 326-01-70-72-26-4 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

813
Na temelju članka 110. stavka 7. Zakona o otvorenim investicij-

skim fondovima s javnom ponudom (»Narodne novine«, broj 44/16., 
126/19., 110/21., 76/22., 152/24. i 13/26., dalje: Zakon), Hrvatska 
agencija za nadzor financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća 
održanoj 17. lipnja 2026. godine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

NAKNADI ŠTETE ULAGATELJIMA UCITS FONDA 
I/ILI UCITS FONDU

Članak 1.
U Pravilniku o naknadi štete ulagateljima UCITS fonda i/ili 

UCITS fondu (»Narodne novine«, broj 16/19 i 150/22) u članku 8. 
stavku 3. riječi: »putem pošte ili na drugom odgovarajućem traj-
nom mediju« zamjenjuju se riječima: »u elektroničkom obliku ili u 
tiskanom obliku, ako je ulagatelj zatražio primitak informacija i/ili 
dokumenata u tiskanom obliku,«.

Članak 2.
U članku 12. stavak 3. mijenja se i glasi:
(3) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se, u skladu s 

člankom 112. Zakona, u elektroničkom obliku ili u tiskanom obliku, 
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Dosadašnji stavak 12. koji postaje stavak 9. mijenja se i glasi:
»(9) Podatke iz stavka 8. ovoga članka, UAIF je dužan dostaviti 

za AIF-ove iz stavka 8. ovoga članka, za dan za koji je UAIF dužan 
izračunati neto vrijednosti imovine tog AIF-a.«.

Dosadašnji stavci 13. do 17. brišu se.
Dosadašnji stavak 18. postaje stavak 10.

Članak 5.
U članku 6. stavku 1. iza riječi: »AIF-a« dodaju se riječi: »s 

javnom ponudom«.
Stavci 5. i 6. brišu se.
U dosadašnjem stavku 7. koji postaje stavak 5. riječi: »članka 

12. točke b)« zamjenjuju se riječima: »članka 5. stavka 9.«.
Stavci 8. i 9. brišu se.
U dosadašnjem stavku 10. koji postaje stavak 6. riječi: »stavka 

18.« zamjenjuju se riječima: »stavka 10.«.

Članak 6.
U članku 7. stavku 1. riječi: »članka 5. stavka 1. alineje 1., 2., 

3., 4., 5. i 7.« zamjenjuju se riječima: »»članka 5. stavka 1. alineje 
1., 2., 3. i 4.«, a riječi: »članka 5. stavka 6.« zamjenjuju se riječima: 
»članka 5. stavka 4.«.

U stavku 2. riječi: »izvještaj o ulaganjima fonda za gospodarsku 
suradnju iz članka 5. stavka 10. te« brišu se, a riječi: »članka 5. stav-
ka 11.« zamjenjuju se riječima: »članka 5. stavka 8.«.

Članak 7.
U članku 8. stavak 2. briše se.
U dosadašnjem stavku 3. koji postaje stavak 2. iza riječi: »pri-

vatnom ponudom,« riječi: »izuzev onih navedenih u stavku 2. ovoga 
članka,« brišu se.

U dosadašnjem stavku 4. koji postaje stavak 3. riječi: »i 2.« 
brišu se.

Članak 8.
PRILOG 9 i Obrazac IZVJEŠTAJ O VALUTNOJ IZLOŽENOSTI 

FONDA, brišu se.

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 9.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/01 
Urbroj: 326-01-70-72-26-10 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

815
Na temelju članka 94. stavka 7. Zakona o alternativnim investi-

cijskim fondovima (»Narodne novine«, broj 21/18., 126/19., 110/21., 
83/23., 152/24. i 13/26., dalje: Zakon), Hrvatska agencija za nadzor 
financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 17. lipnja 
2026. godine donosi

provedbi Uredbe (EU) br. 2017/1131 o novčanim fondovima (»Na-
rodne novine«, broj 118/18 i 123/23), Hrvatska agencija za nadzor 
financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 17. lipnja 
2026. godine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 

O STRUKTURI I SADRŽAJU GODIŠNJIH I 
POLUGODIŠNJIH IZVJEŠTAJA I DRUGIH 

IZVJEŠTAJA ALTERNATIVNOG INVESTICIJSKOG 
FONDA
Članak 1.

U Pravilniku o strukturi i sadržaju godišnjih i polugodišnjih 
izvještaja i drugih izvještaja alternativnog investicijskog fonda (»Na-
rodne novine« br. 155/22 i 12/24), u članku 2. stavku 1. riječi: »(»Na-
rodne novine«, broj 21/18; dalje: Zakon)« zamjenjuju se riječima: 
»(»Narodne novine«, broj 21/18, 126/19, 110/21, 83/23, 152/24 i 
13/26, dalje u tekstu: Zakon)«.

Članak 2.
U članku 3. stavku 3. riječi: »veliki i srednji UAIF« zamjenjuju 

se riječima: »za svaki AIF s javnom ponudom«.
U stavku 4. iza riječi: »AIF-a« dodaju se riječi: »s javnom po-

nudom« na oba mjesta u rečenici.

Članak 3.
U članku 4. stavku 1. u uvodnoj rečenici iza riječi: »polugodiš-

nje izvještaje,« dodaju se riječi: »kada je to primjenjivo,«.
U podstavku 3. iza riječi: »polugodišnjih izvještaja« dodaje se 

zarez i riječi: »kada je to primjenjivo,«.
U podstavku 4. na prvom mjestu u rečenici iza riječi: »izvje-

štajno razdoblje« dodaje se zarez i riječi: »kada je to primjenjivo,« 
na drugom mjestu u rečenici iza riječi: »izvještajno razdoblje« briše 
se točka i dodaju riječi: »kada je to primjenjivo«.

Članak 4.
U članku 5. stavku 1. alineje 5. i 7. brišu se.
Dosadašnja alineja 6. postaje alineja 5.
U stavku 2. riječi: »Veliki i srednji« brišu se, a iza riječi: »za 

razdoblje poslovne godine« dodaju se zarez i riječi: » a za AIF s 
javnom ponudom«.

U stavku 3. riječi: »Veliki i srednji« brišu se, a riječi: »30. lipnja 
i 31. prosinca« zamjenjuju se riječima: »31. prosinca, a za AIF s 
javnom ponudom i na 30. lipnja«.

Stavci 4. i 5. brišu se.
U dosadašnjem stavku 6. koji postaje stavak 4. riječi: »veliki i 

srednji« brišu se.
U dosadašnjem stavku 7. koji postaje stavak 5. riječi: »alineje 

6. ovog članka« zamjenjuju se riječima: »alineje 5. ovoga članka«.
U dosadašnjem stavku 8. koji postaje stavak 6. riječi: »stavka 

7.« zamjenjuju se riječima: »stavka 5.«.
U dosadašnjem stavku 9. koji postaje stavak 7. riječi: »stavka 

7. i 8. ovog članka« zamjenjuju se riječima: »stavaka 5. i 6. ovoga 
članka«.

Dosadašnji stavak 10. briše se.
U dosadašnjem stavku 11. koji postaje stavak 8. riječi: »fonda 

za gospodarsku suradnju« brišu se.
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ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 5.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/01 
Urbroj: 326-01-70-72-26-9 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

816
Na temelju članka 152. stavka 4., članka 153. stavka 15. to-

čaka a) i c), članka 155. stavka 9. i članka 214. stavka 5. Zakona 
o alternativnim investicijskim fondovima (»Narodne novine«, broj 
21/18., 126/19., 110/21., 83/23., 152/24. i 13/26.), Hrvatska agencija 
za nadzor financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 
17. lipnja 2026. godine donosi

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
UTVRĐIVANJU NETO VRIJEDNOSTI IMOVINE 

AIF-a I CIJENE UDJELA AIF-a
Članak 1.

U Pravilniku o utvrđivanju neto vrijednosti imovine AIF-a i ci-
jene udjela AIF-a (»Narodne novine«, broj 89/24) u članku 1. stavku 
1. iza točke b) dodaje se nova točka c) koja glasi:

»c) kriteriji za odabir uzorka za kontrolu izračuna neto vrijed-
nosti imovine AIF-a i izračun cijene udjela AIF-a«.

Dosadašnje točke c) i d) postaju točke d) i e).

Članak 2.
U članku 2. stavku 3. točki d) riječi: »(»Narodne novine«, br. 

21/18, 126/19 i 110/21 i 83/23) dalje: Zakon) zamjenjuju se riječima: 
»(»Narodne novine«, broj 21/18., 126/19. i 110/21., 83/23., 152/24. i 
13/26., dalje u tekstu: Zakon)«.

Stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) Neto vrijednost imovine i cijene udjela otvorenog AIF-a s 

javnom ponudom izračunava se za svaki dan u kojem je obavljeno 
izdavanje ili otkup udjela, a najmanje dvaput mjesečno u pravilnim 
vremenskim intervalima, kako je propisano pravilima i prospektom 
AIF-a, idućeg radnog dana.«.

U stavku 6. riječi: »otvoreni« zamjenjuju se riječima: »otvore-
nog«, a riječi: »i polugodišnjih« brišu se.

U stavku 7. riječi: »i polugodišnjih« brišu se.
U stavku 8. riječi: »i polugodišnjih« brišu se.

Članak 3.
U članku 3. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Zahtjeve za izdavanje ili otkup udjela otvorenog AIF-a za-

primljene u razdoblju između dva obračunska dana, UAIF će obra-
čunati po cijeni udjela otvorenog AIF-a od prvog sljedećeg obra-
čunskog dana.«.

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
NAKNADI ŠTETE ULAGATELJIMA I/ILI AIF-u

Članak 1.
U Pravilniku o naknadi štete ulagateljima i/ili AIF-u (»Narodne 

novine«, broj 16/19 i 150/22) u članku 8. stavku 3. riječi: »putem 
pošte ili na drugom odgovarajućem trajnom mediju« zamjenjuju 
se riječima: »u elektroničkom obliku ili u tiskanom obliku, ako je 
ulagatelj zatražio primitak informacija i/ili dokumenata u tiskanom 
obliku,«.

Članak 2.
U članku 12. stavak 3. mijenja se i glasi:
(3) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se, u skladu 

s člankom 96. Zakona, u elektroničkom obliku ili u tiskanom 
obliku, ako je ulagatelj zatražio primitak informacija i/ili doku-
menata u tiskanom obliku, u roku od 10 dana od izrade plana 
naknade štete.«.

Članak 3.
U članku 19. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Obavijest iz stavka 1. ovoga članka dostavlja se, u skladu s 

člankom 96. Zakona, u elektroničkom obliku ili u tiskanom obliku, 
ako je ulagatelj zatražio primitak informacija i/ili dokumenata u ti-
skanom obliku, u roku od 10 dana od izrade plana naknade štete.«.

Članak 4.
Iza članka 21. dodaje se naslov iznad članka i članak 21.a koji 

glase:

»VII. DOSTAVA DOKUMENTACIJE

Članak 21.a
(1) UAIF je dužan dostaviti plan naknade štete iz članaka 7., 

11. i 18. ovoga Pravilnika na način i u skladu s Tehničkom uputom 
za korištenje sustava za dostavu podataka u elektroničkom obliku 
Hrvatske agencije za nadzor financijskih usluga reports.hanfa.hr i 
Uputom za popunjavanje web-obrazaca za društva za upravljanje.

(2) Smatra se da je UAIF dostavio plan naknade štete iz člana-
ka 7., 11. i 18. ovoga Pravilnika u trenutku kada je dokumentacija 
zabilježena na poslužitelju za slanje takve dokumentacije.

(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u opravdanim slučaje-
vima tehničke nemogućnosti dostave ili dostave koja nije pravilno 
izvršena (npr. kvar na sustavu, nemogućnost čitanja zaprimljene do-
kumentacije i sl.), UAIF je dužan dokumentaciju dostaviti u pisanom 
obliku, neposredno ili poštom u svrhu pravodobnog izvješćivanja. 
UAIF je dužan dostaviti dokumentaciju na način propisan stavkom 
1. ovoga članka čim prestanu razlozi nemogućnosti takve dostave, 
a najkasnije u roku od osam dana od prestanka okolnosti koje su 
prouzročile tehničku nemogućnost takve dostave.

(4) Hanfa može, u slučaju potrebe, zatražiti od UAIF-a dostavu 
određene dokumentacije propisane ovim Pravilnikom i u izvorniku 
ili ovjerenoj preslici, neovisno o izvršenoj dostavi u elektroničkom 
obliku.
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Članak 9.
U članku 21. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Depozitar je dužan izvijestiti UAIF za čiji AIF obavlja po-

slove depozitara o provedenom postupku kontrole izračuna neto 
vrijednosti imovine AIF-a.«.

U stavku 3. riječi: »svakog dana vrednovanja« zamjenjuju se 
riječima: »za zadnji dan u mjesecu,«.

Stavci 4. i 5. brišu se.
Dosadašnji stavak 6. koji postaje stavak 4. mijenja se i glasi:
»(4) Depozitar je dužan izvještaj o izračunu neto vrijednosti 

imovine i cijeni udjela otvorenog AIF-a s privatnom ponudom i za-
tvorenog AIF-a, a koji se sastavlja za zadnji dan godišnjeg izvještaj-
nog razdoblja, dostaviti u rokovima dostave godišnjeg izvještaja.«.

Dosadašnji stavak 7. koji postaje stavak 5. mijenja se i glasi:
»(7) Izvještaj o izračunu neto vrijednosti imovine iz stavka 3. i 

stavka 4. ovoga članka mora sadržavati podatke o svim transakcija-
ma te svim primicima i izdacima AIF-a izvršenima u razdoblju od 
prethodnog dana vrednovanja za koji je Hanfi dostavljen izvještaj.

Dosadašnji stavak 8. postaje stavak 6.
U dosadašnjem stavku 9. koji postaje stavak 7. riječi: »stavka 3., 

4., 5. i 6.« zamjenjuju se riječima: »stavka 3. i stavka 4.«
Dosadašnji stavak 10. postaje stavak 8.
U dosadašnjem stavku 11. koji postaje stavak 9. riječi: »za su-

botu ili nedjelju« zamjenjuju se riječima: »i za dane koji nisu obu-
hvaćeni člankom 2. ovoga Pravilnika«.

ZAVRŠNA ODREDBA
Članak 10.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/26-02/01 
Urbroj: 326-01-70-72-26-13 
Zagreb, 17. lipnja 2026.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

VISOKI UPRAVNI SUD 
REPUBLIKE HRVATSKE

817

PRESUDA
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sudaca toga Suda Blanše Turić, predsjednice Vijeća, dr. sc. Sanje 
Otočan, Senke Orlić-Zaninović, Snježane Horvat-Paliska i Kristine 
Senjak Krunić, članica vijeća te više sudske savjetnice – specijali-
stice Ivane Mamić Vuković, zapisničarke, u postupku ocjene zako-
nitosti općeg akta pokrenutog u povodu obavijesti KK iz [adresa], 
OIB: [osobni identifikacijski broj], na sjednici vijeća održanoj 28. 
svibnja 2026.

presudio je
Ukida se Odluka o mjerilima za naplatu usluga dječjih vrtića 

Grada Vukovara, klasa: 011-03/25-01/1, urbroj: 2196-1-01-25-8 od 
19. rujna 2025. (»Službeni vjesnik« Grada Vukovara, 10/25.).

Članak 4.
U članku 11. stavku 2. iza riječi: »Republika Hrvatska,« dodaju 

se riječi: »druga država članica,«, iza riječi: »područne (regionalne) 
samouprave« dodaju se riječi: »u Republici Hrvatskoj, drugoj drža-
vi članici ili u državi članici OECD-a, iza riječi: Hrvatska narodna 
banka« dodaju se riječi: »ili središnja banka druge države članice, 
odnosno države članice OECD-a, a riječi: »druga država članica, 
jedinice lokalne ili područne (regionalne) samouprave ili središnja 
banka druge države članice,« brišu se.

Članak 5.
U članku 14. stavci 8. i 9. brišu se.

Članak 6.
U članku 15. stavci 15. i 16. brišu se.

Članak 7.
U članku 20. stavku 1. iza riječi: »za svaki dan« dodaju se riječi: 

»za koji se izračunava neto vrijednost imovine u skladu s člankom 
2. stavcima 4. i 5. ovoga Pravilnika«.

Stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Naknada za upravljanje i naknada depozitaru za dane za 

koje se ne izračunava neto vrijednost imovine obračunava se na za-
dnju izračunatu osnovicu iz stavka 1. ovoga članka.«.¸

Stavak 4. briše se.

Članak 8.
Iza članka 20. dodaju se naslov i članak 20.a koji glase:

»Kontrola izračuna neto vrijednosti imovine
Članak 20.a.

(1) Depozitar je dužan za AIF-ove koji se distribuiraju profesi-
onalnim i/ili kvalificiranim ulagateljima obavljati kontrolu izračuna 
neto vrijednosti imovine AIF-a na uzorku.

(2) Pri odabiru uzorka za kontrolu izračuna neto vrijednosti 
imovine AIF-a te cijene udjela AIF-a, depozitar treba uzeti u obzir 
najmanje sljedeće kriterije:

– značajnost pojedinih stavki imovine i obveza za neto vrijed-
nost imovine AIF-a

– značajnost promjena u odnosu na prethodni izračun
– prisutnost nelikvidne imovine ili imovine koja se vrednuje 

tehnikama procjene
– učestalost i volumen trgovanja
– izvanredne transakcije ili događaje.
(3) Učestalost i opseg kontrole izračuna vrijednosti udjela odre-

đuju se na temelju profila rizičnosti AIF-a, uzimajući u obzir vrstu 
i veličinu AIF a, složenost i rizičnost imovine, učestalost izračuna 
neto vrijednosti imovine AIF-a, povijest uočenih pogrešaka te pro-
mjene u strukturi AIF a.

(4) Depozitar je dužan usvojiti, primjenjivati i najmanje jednom 
godišnje ažurirati interni akt u kojem će propisati:

– metodologiju za odabir uzorka za kontrolu izračuna neto vri-
jednosti imovine AIF-a na temelju propisanih kriterija

– učestalost i opseg provedbe kontrole.
(5) Depozitar je dužan za svaki izvještaj o izračunu neto vri-

jednosti imovine i cijeni udjela, koji se dostavlja Hanfi u skladu s 
člankom 21. ovoga Pravilnika, napraviti kontrolu izračuna neto vri-
jednosti imovine.«.
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transparentno sudjelovanje u postupku donošenja osporene Odluke. 
Ujedno se ističe da su u konkretnom slučaju svi materijalni elementi 
savjetovanja bili ostvareni, a minimalno odstupanje od standardnog 
roka nije utjecalo na svrhu savjetovanja te na prava građana. Os-
porena Odluka uvrštena je u dnevni red sjednice Gradskog vijeća 
Grada Vukovara 19. rujna 2025. na kojoj je između ostalog donese-
na i Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o proračunu Grada 
Vukovara za 2025. dakle, radi potrebe planiranja uravnoteženog i 
održivog proračuna, a obzirom na nezavidnu financijsku situaciju.

3.1. U očitovanju se nadalje pojašnjava da sukladno članku 48. 
stavku 4. Zakona o predškolskom odgoju i obrazovanju, dječji vrtić, 
koji je osnovala jedinica lokalne i područne (regionalne) samoupra-
ve, naplaćuje svoje usluge od roditelja – korisnika usluga, sukladno 
mjerilima koja utvrđuje predstavničko tijelo te jedinice, osim pro-
grama predškole koji je za roditelja besplatan. Nadalje se navodi da 
su se usluge dječjeg vrtića kroz godine redovito naplaćivale, a tek 
počevši od 1. ožujka 2025. uoči lokalnih izbora, na temelju Odluke 
o mjerilima za naplatu usluga predškolskih ustanova Grada Vuko-
vara (»Službeni vjesnik Grada Vukovara« 2/2025) za koju tadašnja 
vlast nije provela savjetovanje, uvedena je, u predizborne svrhe 
besplatna usluga čime je ugrožena fiskalna održivost. Osporenom 
Odlukom nije uvedena nova obveza koja ranije nije postojala već je 
ponovno uspostavljeno sufinanciranje usluge dječjeg vrtića kako je 
to i predviđeno navedenim člankom 48. stavkom 4. Zakona, te su 
osporenom Odlukom zadržane sve olakšice u pogledu cijene usluge 
dječjeg vrtića. Slijedom navedenog u očitovanju se ističe da ne po-
stoje opravdani razlozi za ukidanje Odluke.

4. Podnositeljica, iako pozvana, nije se očitovala na navode iz 
očitovanja. Zahtjev je osnovan.

5. Prijedlog je osnovan.
6. Na temelju članka 35. stavka 1. točke 6. Zakona o lokalnoj 

i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 33/01, 
60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 
137/15, 123/17, 98/19, 144/20), članka 48. i 49. Zakona o predškol-
skom odgoju i obrazovanju (»Narodne novine«, broj 10/97, 107/07, 
94/13, 98/19, 57/22), članka 32. stavka 1. točke 26. Statuta Grada 
Vukovara (»Službeni vjesnik« Grada Vukovara, 4/09, 7/11, 4/12, 
7/13, 7/15, 1/18, 2/18 – pročišćeni tekst, 7/19 – Odluka Ustavnog 
suda Republike Hrvatske, 3/20, 3/21, 15/22), Gradsko vijeće Grada 
Vukovara na sjednici održanoj 19. rujna 2025. donijelo je osporenu 
Odluku. Navedenom Odlukom utvrđuju se mjerila za naplatu usluga 
dječjih vrtića kojima je osnivač Grad Vukovar od roditelja/skrbnika-
korisnika usluga (članak 1.).

7. Prema odredbi članka 11. stavka 1. ZPPI-a, tijela državne 
uprave, druga državna tijela, jedinice lokalne i područne(regionalne) 
samouprave i pravne osobe s javnim ovlastima dužne su provoditi 
savjetovanje s javnošću pri donošenju zakona i podzakonskih propi-
sa, a pri donošenju općih akata odnosno drugih strateških ili plan-
skih dokumenta kad se njima utječe na interese građana i pravnih 
osoba. Prema stavku 2. savjetovanje s javnošću tijela državne uprave 
provode preko središnjeg državnog internetskog portala za savjeto-
vanja s javnošću, a druga državna tijela, jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave i pravne osobe s javnim ovlastima preko 
internetske stranice ili preko središnjeg državnog internetskog por-
tala za savjetovanje s javnošću, objavom nacrta propisa, općeg akta 
odnosno drugog dokumenta, s obrazloženjem razloga i ciljeva koji 
se žele postići donošenjem propisa, akta ili drugog dokumenta, sa-
stavom radne skupine koja je izradila nacrt, ako je odlukom čelnika 
tijela radna skupina bila osnovana te pozivom javnosti da dostavi 
svoje prijedloge i mišljenja. Prema stavku 3. tijela javne vlasti iz 

O b r a z l o ž e n j e
1. Podnositeljica je ovom Sudu predložila da po službenoj duž-

nosti pokrene postupak ocjene zakonitosti Odluke o mjerilima za 
naplatu usluga dječjih vrtića Grada Vukovara, klasa: 011-03/25-01/1, 
urbroj: 2196-1-01-25-8 od 19. rujna 2025. (»Službeni vjesnik« Grada 
Vukovara, 10/25. – dalje: Odluka).

2. Podnositeljica u bitnom ističe da postupak javnog savjetova-
nja prije usvajanja osporene Odluke nije proveden sukladno odred-
bama članka 11. stavka 1. do 5. Zakona o pravu na pristup informa-
cijama (»Narodne novine«, 75/13., 85/15. i 69/22. – dalje: ZPPI-a). 
Navodi da je osporena Odluka donesena 19. rujna 2025., dva dana 
prije završetka javnog savjetovanja, a iz preslike Obrasca za javno 
savjetovanje proizlazi da je javno savjetovanje trajalo u razdoblju od 
22. kolovoza do 21. rujna 2025. Smatra da javno savjetovanje nije 
provedeno u trajanju od 30 dana prije donošenja osporene Odluke. 
Podnositeljica nadalje navodi da na web-stranici Grada Vukovara 
niti u prilogu prijedloga osporene Odluke nije objavljeno izvješće o 
provedenom javnom savjetovanju iz kojeg bi bili razvidni eventualni 
prijedlozi i primjedbe zainteresirane javnosti te očitovanje nositelja 
izrade nacrta s razlozima za neprihvaćanje pojedinih prijedloga i 
primjedbi, niti je donošenje iste predviđeno planom savjetovanja ili 
njegovom izmjenama i dopunama, što je utvrđeno uvidom u mrežnu 
stranici Grada Vukovara.

2.1. Podnositeljica nadalje ističe da je osporena Odluka opći 
akt kojom se neposredno uređuju pitanja od interesa za građane 
i pravne osobe na području Grada Vukovara i kojom je utvrđena 
obveza plaćanja naknade za korištenje usluga dječjih vrtića u Gradu 
Vukovaru koja je do donošenja osporene Odluke za roditelje bila 
besplatna pa je Grad Vukovar bio obvezan postupiti po članku 11. 
ZPPI-a. Nadalje se poziva i na Smjernice Povjerenika za informira-
nje za primjenu članka 11. ZPPI-a od 21. prosinca 2016. kojima su 
detaljnije propisani razlozi koji opravdavaju kraće vrijeme savjeto-
vanja. Zaključno ističe da Grad Vukovar nije naveo razloge za skra-
ćivanje roka javnog savjetovanja od 30 dana, tj. razloge koji upućuju 
da se radi o nastupu nekih izvanrednih okolnosti, već je ovakvim 
postupanjem ukazao na propuste u planiranju rada, što se samo po 
sebi ne može smatrati opravdanim razlogom za skraćeno trajanje 
savjetovanja i odstupanja od zakonom propisanog pravila da javno 
savjetovanje traje 30 dana, o čemu u prilog govore i presude ovoga 
Suda, poslovni broj: Usoz-95/22-8 od 25. rujna 2022. i poslovni broj: 
Usoz-251/2023-5 od 30. listopada 2025. Podnositeljica predlaže da 
se nakon pokrenutog postupka ocjene zakonitosti osporena Odluka 
ukine.

3. Na navode podnositelja zahtjeva očitovao se gradonačelnik 
Grada Vukovara. U očitovanju se u bitnom navodi da je ospore-
na Odluka na snazi i da se primjenjuje od 1. listopada 2025. te da 
je prije donošenja osporene Odluke sukladno članku 11. stavku 2. 
ZPPI-a proveden postupak savjetovanja s javnošću putem službene 
internetske stranice Grada Vukovara u razdoblju od 22. kolovoza 
do 21. rujna 2025. Nakon provedenog savjetovanja sastavljeno je 
Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom javnošću te 
je isto objavljeno na internetskoj stranici Grada Vukovara. Nadalje 
se ističe da tijekom savjetovanja nije zaprimljena niti jedna primjed-
ba/prijedlog/sugestija od strane građana pa niti od podnositeljice 
obavijesti te je zaprimljeno jedino nekoliko prijedloga predškolske 
ustanove Dječjeg vrtića Grada Vukovara koji su se najviše odnosili 
na samu tehničku provedbu odluke te su i uvršteni u sadržaj Odlu-
ke. U očitovanju se nadalje navodi da je prije donošenja osporene 
Odluke prošlo ukupno 28 dana savjetovanja sa zainteresiranom jav-
nošću pa se smatra da je javnosti omogućeno stvarno, učinkovito i 
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zloženjem razloga i ciljeva koji se žele postići njenim donošenjem. 
Nadalje proizlazi da je objavljen i Obrazac sudjelovanja zainteresi-
rane javnosti o Nacrtu prijedloga Odluke iz kojeg proizlazi da je sa-
vjetovanje planirano u razdoblju od 22. kolovoza do 21. rujna 2025. 
te poziv zainteresiranoj javnosti da dostavi prijedloge/primjedbe. 
Također proizlazi da je objavljeno i Izvješće o provedenom savjeto-
vanju, u kojem se navodi da je savjetovanje trajalo od 22. kolovoza 
do 21. rujna 2025. iz kojeg proizlazi da su zaprimljeni samo prijed-
lozi/primjedbe Dječjeg vrtića Grada Vukovara te su navedeni razlozi 
prihvaćanja odnosno neprihvaćanja danih prijedloga/primjedbi.

11. Nadalje, iz dokumenata provedenog postupka savjetovanja 
proizlazi da je savjetovanje za osporenu Odluku određeno u razdo-
blju od 22. kolovoza do 21. rujna 2025., dakle, u razdoblju od 30 
dana kako je to i propisano člankom 11. stavkom 3. ZPPI-a, među-
tim, osporena Odluka donesena je dva dana prije završetka postup-
ka savjetovanja tj. 19. rujna 2025. S obzirom na to da je ZPPI kao 
pravilo trajanja savjetovanja odredio 30 dana, prema već zauzetom 
stajalištu ovoga Suda (presuda, poslovni broj: Usoz-251/2023-5 od 
30. listopada 2025.) odstupanje od tog pravila dopušteno je samo 
u iznimnim i opravdanim okolnostima, što je i u skladu sa Smjer-
nicama Povjerenika za informiranje. Dakle, neovisno o tome je li 
riječ o većem ili kao u konkretnom slučaju minimalnom odstupa-
nju, razlozi skraćivanja moraju se jasno obrazložiti u obrazloženju 
uz dokument koji se stavlja na savjetovanje, dok je u konkretnom 
slučaju donositelj razloge skraćivanja trajanja savjetovanja naveo 
tek u očitovanju na navode podnositeljice, koji razlozi i uz njihovo 
uvažavanje ne mogu nadomjestiti uočeni propust. Stoga se ocjenjuje 
da donositelj nije u cijelosti postupio sukladno odredbi članka 11. 
stavka 3. ZPPI-a.

12. Slijedom navedenog, ovaj Sud ocjenjuje da je osporena Od-
luka nezakonita u formalnom smislu zbog čega je na temelju članka 
162. stavka 3. Zakona o upravnim sporovima (»Narodne novine«, 
36/24. – dalje: ZUS) ukinuo osporenu Odluku.

13. Osporena Odluka, u skladu s odredbom članka 162. stavka 
4. ZUS-a prestaje važiti danom objave presude Visokog upravnog 
suda u »Narodnim novinama«.

Poslovni broj: Usoz-243/2025-6
Zagreb, 28. svibnja 2026.

Predsjednica vijeća 
Blanša Turić, v. r.

stavka 1. ovoga članka dužna su provesti savjetovanje s javnošću 
u pravilu u trajanju od 30 dana, osim u slučajevima, kada se savje-
tovanje provodi sukladno propisu kojim se uređuje postupak pro-
cjene učinaka propisa. Prema stavku 4. po isteku roka za dostavu 
mišljenja i prijedloga tijelo javne vlasti dužno je izraditi i objaviti na 
središnjem državnom internetskom portalu za savjetovanje s javno-
šću odnosno internetskoj stranici izvješće o savjetovanju s javnošću, 
koje sadrži zaprimljene prijedloge i primjedbe te očitovanja s ra-
zlozima za neprihvaćanje pojedinih prijedloga i primjedbi. Izvješće 
o savjetovanju s javnošću nositelj izrade nacrta obvezno dostavlja 
tijelu koje usvaja ili donosi propis, opći akt ili dokument. Prema 
stavku 5. tijela javne vlasti dužna su donijeti i na svojoj internetskoj 
stranici objaviti plan savjetovanja s javnošću za kalendarsku godinu 
najkasnije do isteka prethodne kalendarske godine. O izmjenama 
plana savjetovanja tijelo javne vlasti dužno je istim putem izvijestiti 
javnost. Sukladno stavku 6. plan savjetovanja s javnošću sadrži naziv 
propisa, općeg akta ili dokumenta za koji se provodi savjetovanje, 
očekivano vrijeme njegova donošenja ili usvajanja, okvirno vrijeme 
provedbe internetskog savjetovanja te druge predviđene načine na 
koje se namjerava provesti savjetovanje, kao što su javne rasprave, 
distribucija nacrta propisa zainteresiranoj javnosti elektroničkom 
poštom, sudjelovanje u radnim skupinama i drugo.

8. Odlučujući o osnovanosti prigovora podnositeljice, ovaj Sud 
je izvršio uvid u službene stranice Grada Vukovaru, u rubriku Sa-
vjetovanja s javnošću i dokumentaciju stranaka.

9. Uvidom u rubriku Savjetovanja s javnošću, u dijelu podru-
brike Plan Savjetovanja za 2025. kao i izmjene i dopune tog Plana, 
proizlazi da Grad Vukovar nije objavio Plan savjetovanja za osporenu 
Odluku. S obzirom da je odredbom članka 11. stavka 5. ZPPI-a pro-
pisana dužnost tijela javne vlasti da na svojoj internetskoj stranici 
objavi plan savjetovanja s javnošću za kalendarsku godinu najkasnije 
do isteka prethodne te da je i u Smjernicama Povjerenika za infor-
miranje od 21. prosinca 2016. propisano da je u svrhu kvalitetnog 
planiranja rada tijela javne vlasti i informiranja javnosti koja se želi 
uključiti prilozima u postupku donošenja akta, nužno da tijelo javne 
vlasti objavi plan savjetovanja s javnošću za iduću godinu, proizlazi 
da je neobjavljivanjem plana savjetovanja za osporenu Odluku po-
vrijeđena odredba članka 11. stavka 5. ZPPI-a.

10. Daljnjim uvidom u rubriku Savjetovanja s javnošću, pro-
izlazi da je Grad Vukovar objavio Nacrt osporene Odluke s Obra-
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